
,. 

;1 
·, 

Tizenötödik évfolyam. 293-ik szám. 
----------------------------------------------- ------------------------------------------------... SZERKESZTÖF!I~G: 

Hl!JLYBE!'I: •• • • .. ewre ••••••• U ko>ro>DIL 
.., ),.,.,. ....... llk<>roa&. 

VID ini: 1'IN : 
&.- éne •....... • l<erona. ..., ••ra . . . . . . . !! k. 4.1 t, 

NIRDETESEII:: RADI OZLONY 
Aradi és csanAdi egyesült 

vasutak palotáJAbu . 
TT.LF.FON-SZÁM: 11&7. 

KIADÚHIVATAL: 
Aradi Nyomda RészvénJ'

TI\rsasAg. l-ilu ..... peti>a,oreg,ner!O lll. 
.-. li:Ont.keaOn"'l ll fUier. 

~ 110ra .- !IUer. 

Arad. 1900. 

Mai számunk főbb közteményei : 
v .. érczü.k: SzédeJg6 fifiTDÖ.ksége.k. 
A. .képv:l.llelőJub fflése. . 
A. .l::iváDdorlás ellea. 
A. •úro.l:: •o•ogaa.k. 
Mi.l::or a segédjegy•ő llu .. ár.l::áplár. 
A. J!CÖJcsey--eg;yesület ••árja • 
.Á..Uatorvoso.l:: - á.Uamla.i:vatabao.l::o.l::. 
Ss1v és Jroroaa. 
A.pagy11Jco .. ággal g;y-asJtva. 
Tárc•a: Ne llagyjv..l:: el ef17•ást. lrta: Vér

tesi Arnold . 
.Regény--CsarDolr: A szffrlre as .. oq. Irta: 

Sudormann H. Forditotta: Hellerné-Olúh Margit. 

Szédelgő ügynökségek. 
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Tt:L~:Fo:S-SZ.Ü(: IM. 

FELELŐS SZERKESZTÓ: 

5 t a u b e r J ó z • e f. Szerda, deczember 19. 

tulnyomó részét lelketlen, pénzsovár szé-l hogy az ügynökségek maguk érintkezvén 
dclgési ügynökök csábitják ki az országból. a munkásanyagot rekviráló külföldi válla

Ezek ellen a sehonnaiak ellen megvé- latokkal, a szédelgőket kiszorítják és ezzel 
deni az együgyü, hiszékeny népet a kor- lehetövé teszik azt, hogy a hatóságok 
mány minden jóakaratával, intézkedéseivel gyorsabban és könnyebben végezhessenek 
sem lehetett eddigelé. Csak a napokban e csalószövetkezettel, mint eddig. 
járta be a ltlpokat a mál'marosi kiván- Ha ezek mellett tekintetbe vesszük a 
dorlások hire. Százával <'sábitották el őket ' kereskedelmi miniszternek épen tegnap ál
azok az ágensek, akik a busás vérdíjért talános megelégedéssel elfogadott javasia
vállalkoznak a szegény emberek tönkrete- tát, mely az inséges munkásokon lesz hi-· 
vésére. És hasztalan volt a főispánnak, vatva segíteni, ugy konstatálnunk kell, 
az alispánnak és a hatóságoknak minden hogy a kormánynak figyelme az ország
közbenjárása, fáradozása és kártéritési nak és a polgároknak érdekeire is kiter
igérete, a kivándorlókból visszatartani --sen- jed. Kívánjuk, hogy a jóakarat, mely ez 
kit sem lehetett. irányban nyilvánul, sikerre is vezessen. 

Kétségtelen, hogy miután nem tekintve Saturnus. 
Budapest, deczember 18. az állami érdekeket, csupán maguknak a 

A ki csak kissé is figyelemmel kiséri kivándorlóknak a sorsát, a mely rendsze. 
a magyar kivándorlások statisztikáját, az rint a csalódás a teljes tönk és a nyomor 
valóban elszomoritó adatokat fog találni kétségtelen, hogy itt tenni kellett valamit 
a száraz számok között, amelyek élő lé- Mindenesetre hathatósabb eszközökhöz 
nyekké változnak át szemünk előtt. Élő kellett fordulni az eddigieknél, hogy mcg
lényokké, a kik sírnak, jajgatnak, panasz- mentsünk honfiakat az országnak és ön
kodnak, hogy nem tudnak megélni a mi maguknak. 

POLITIKAl HIREK. 

--...Jl§l'l.ö~] Magyarországunkon és kesel'üséggel szi Az ezen bajok orvDslása iránti teen-
vükben, szemrehányással ajkukon hagyják dők felől a. kormányelnök legutóbbi kije
el~-nülőföldjüket, hogy idegen földön ke- lentése, melyet az országházban tett, ad 
ressenek megélhetést és uj hazát. Ezt a némi felvilágositást. E terv abban áll, 
dolgot szépiteni nem lehet. Ez sajnos igy hogy a kormány hatósági ellenőrzés alatt 
van. ~Hnden hatósági ellenőrzés, intelem álló kivándorlási ügynökséget szervez a. 
és tanítás daczára évröl.évre emelkedik szédelgő ügynökségek ellensulyozására. 
azok száma, a kik családjaikkal kíváodo Mít jelent ez '? Jelenti először azt, hogy 
rotnak az országból. Ez még hagyján, ha a kivándorlásokat ezután az eddiginél sok
csak azokról volna szó, a kik önszántuk- kal hathatósabban lehet ellenőrizni. Jelenti 
ból, a maguk és családjuk vélt érdekében azt, hogy a kivándol'lást csak a· legritkább 
kelnek utra messze tengeren át, de még 

1 

és a legnyomósabb körülmények között 

Uj néppárti jelölt. Sopronhól táviratozzák la.
punknak : rz:ou Endre apátplébános, a. néppárt je
löltje, ma este visszalépett. HelyébB ugyancsak nép
párti programmal Talos István dr. ügyv~d fogadta. 
el a. jelöltetést. A szabadelvűpárt Degen Ousztávot 
jelölte. 

t. 

. ...; 
! 

elszomoritóbb ennél, hogy e kivándorlók fogják megengedni és jelenti végül azt, 

TARCZA. 
-========-·-· --~~-~:-==,-=~-·-=-=- -

N e hagyjuk el egymást. 
Irta: Vértesi Arnold. 

Ugyan édes barátom. hát elhagyna engem 1 
- szólt ó nagysága Rátóty Dénes királyi ta
nácsos és tanfelügyelő ur, az ő segéd-tanfelü
gyelőjéh~z. 'l'ipka Lukácshoz. 

h;ten tudja hányadszor szólt már igy ő 
n.ftgysága az ó "k~dves barátjához". mert egy 
idő óta nagyon fészkelődik ez az ember. A 
mint valami tanfelügyelöi állás megüresedik, 
mindjárt folyamodni akar. Nyilván a felesége 
bizgatja: az az ass:wny olyan nyugtalan ter
mészetű, kevesli, hogy még most is csak se
gédtanfelügyelő az ura, pedig már majd husz 
éve szolgá.L 

De Ő nagysága eddig minden asszonyi prak
tikán győzedelmeskedett. Mikor a?. évek hosszu 
sorát emlegette, melyeket együt.t töltöttek, a 
közös munkát a népnevelés szent ·ügyének 
szolgálatában, a fontos teendőket, melyek még 
reájuk várnak ebben a megyében, ólyankor 
Tipka Lukács mindíg meg,idta magát. Főképp 
ha ő nagysága olyan érzékenyen megszoritotta 
a kezét: 

- Ne hagyjuk mi már el egymást, ked
ves kolléga, ha oly sokáig együtt huztuk az 
i gli t. 

Huzni ugyan csak 'l'ipka Lukács huz.ta 
azt az igát, a tanfelügyelő ur minden munkát 
az ő nyakába sózott; ő nagysága csupán ünne
pélyes alkalmakkor szerepelt, gyüléseken, főis· 
páni ebédeken s a király születésnapján, a mi· 
kor még képvisel5-korából fönnmaradt pompás 
diszruhájában fénynyel képviselte a magyar 
tan ügyet. 

• De Ttpka Lukácsnal sohasem jutott eszé· 
be e miatt panaszkodni, győzte ö a munkát 
kettőjök helyett is ; csak az asszony zugolódott 
otthon: 

- No te gyámoltalan, nem is vagy te 
egyébre való, csak teherhordó állatrak. Más 
uraskudtk, te meg kínlódol. 

Hiába próbálja megnyugtatui az ura hogy : 
- .Majd ránk kerül a sor miránk is, lel

kem. 
- Majd soha napján! morog az asszony. 

Az a vén svihák míndig kiszurja a szeme
det. hogy igy lesz meg ugy lesz. Csak hiteget, 
csak bolondit 

A becsületes embernek rosszul esik, hogy 
igy beszél az asszony az ő főnökérőL 

-:- Bezzeg jó volt akkor, ugy-e, mikor 
ezt a hivatalt kaptuk 1 - figyelmezteti a fele
ségét. 

Mert Rátóthy Dénesnek kögzön heti az a pro
tezsál ta be ide maga mellé Tipk:a Lukácsot, és 
Tipka Lukács soha sem fogja elfelejteni, hogy 
mennyi hálával tartozik ő nagyság!Ínak. 

Mai •zá1nunk 1.2 ohlal. 

A horvát tartománygyülés. A horvát tarto· 
mánygyülés ma folytatta a. vallási és közoktatásügyi 
kiadások tárgyalását. Bresty~nseky a. felekezeteknek 
ejl:ymáshoz való viszonyát tette szóvá és a kankor
dátum visszaállitását követelte. Frank a. közokta
tásügygyel fojl:lalkozott. A hán felszólalása. után a 
kiadások tárgyalását az ötödik czimi~ folytatták. Na
pirend előtt Bauer képviselőnek a. horvát hivatalos 
nyelv megsértésére vonalkazó indítványát a belügyi 
bizottsághoz ul.asitották. 

- Bizony ha azt a hivatalt nem kapjuk, 
Isten tudja, míkor kelhettünk volna össze. 

De az asszony már nem igen akar em· 
lékezni. No bizony. Ha ezt nem, hát kaptunk 
volna mást. Aztán férjhez mehetett volna 6 
arnugy is, lett volna neki más kérőj•· is, különb 
szerencsé je. 

- Igaz, igaz lelkem, - csititgatta Tipka 
Lukács. - de leszünk mi még jobb módban 
is. Az öreg ur most már igazán nyugalomba 
megy. Ma is mondta. . 

Az asszony nem hi~zi. Dehogy megy az, 
mig agyon nem verik. Jobb lenne más várme
gye, mint itt várni, mig egyszer azt a vén po
host igazán elviszi a. halál. 

Tipka Lukács tiltakozik. lsten ments, 
hogy a jótevőjének a halálát kivánja~ most 
azonban már maga is ugy véli, itt volna az 
ideje hogy ő nagysága nyugalomba menjen, 
vagy ne akadályozza őt, hogy máshová folya
modjék. Maholnap megöregszik ő is és az Pm
bernek családja is van, méltóztatik tudni ... 

Nagyon nehe1.en tördeli a szót, mikor elő
hozakodik vele, még a szemét is lesüt!, mintha 
szégyelni való volna, hogy már megint nyugta
lankodik. 

Rátóthy Dénes összeránczolta a szemöl· 
dökét: 

- De édes barátom uram. nem értem önt. 
Hová kivánkozik ilyen szép vármegyéből, a sa
ját sziilöföldjéröl'? Mikor itt egészen bizonyos 
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A képviselöház ülése. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati tudósitils a. -

Budapest, deczember 18. 

A karácsonyi ünnepek Plőtt utolsó ülésre 
gyűlt össze a Ház. SokHn eljöttek, holott min· 
denki tudta, hogy az ülés rövid lesz és érde· 
kes felszólalások alig várhatók. De minden ki· 
nek jól esik ilyenkor, ha jó kivánságokat oszt
hat é;; kaphat, aztán sokan gondoltak arra is, 
hátha az utoisó karácsony ez, a n11~iyen még 
mint hrmat;ya ünnepr.L Ki kell venni 111. utolsó 
ünnep örömeit. 

A fo!yosókl)n mindcnütt bucsuzkodó kép· 
viselők jártak, a legtöbben pedig egy sarok 
szaba felé buzádtak ; a pP.nztárszoba irán~·ában. 
A januári fizetésből sok karácsonyi aj áncték
nak kell kifutnia. Még egjl·egy elkésett kül
döttség is jelentkezett, aztán 12 óra felé már 
minden csendes volt az egész képviselöházban 
és környékén . . . 

Bent a teremben pedig szintén gyorsan 
végeztek a napirenddel. Csupán Csár.•olszky 
szólt élesebheu a miniszterek és különösen a 
király személye körüli miniszter ellen. Széche
nyi Gyula gróf aztán csakugyan felállott -
élénk várakozások közepette. A kiK nagy be
szédet várlak tőle, azok csalódtak, de a kik 
őszinteséget kivántak, azok ólJaját teljesítette. 

Az f'llegáus miniszter röviden és nyugod
tan, általános tetszés között jelentette ki, hogy 
mindig szókimondó ember volt és kötelességét 
teljesi ti. 

Még Buzáth untatta a Házat általános fi· 
gyelmetlenség között egy jelentéktelen inter· 
pelláczióval, aztán az elnök boldog ünnepeket 
kivánt és ezzel az elnök éltetésével véget ért 
az ünnepek előtti utolsó ülés. 

Részletes tudósitásunk a következő : 

A kisebb tárczák költségvetése. 

Elnök: Dániel Gábor. 
A kormány részir6l jelen vannak; Szél! Kál· 

mán miniszterelnök, Széchenyi Gyula gróf, Plósz 
Sándot·, Darányi Ignácz, és Cseh Ervin mi
niszterek. 

A mult ülés jegyzőkönyvét hitelesítik. 
Széll Kálmán miniszterelnök beterjeszti a 

harmadik negyed tulkiadásairól szóló jelentést. 
A Ház harmadszori olvasásban is elfogadta 

az inf:~ges m un kák fedezéséről szóló törvény· 
javaslatot. 

Folytatják a kisebb tárczák költségvetésé· 
nek tárgyalását. 

Az átmeneti kiadásoknál 

hogy már rövid idő mulva beülhet az én he· 
ly embe. 

A napokban is beszéltem erről a. főispán 
urral. Itt tisztelik, becsülik barátom uramat, 
ismerik az érdemeit. A miniszterium is tudja, 
hogy ön milyen kiváló munkaerő. Eg~szen bi· 
zonyos, hogy ön lesz az utódon1. Kár volna el 
mennie. 

lgy nyugtatja meg ujra ő nagysága szép 
szavakkal az ő munkatársát; sejti azonban, 
hogy tovább már nem igen lehet ezt folytatni. 
Azt az embert addig bizgatja a felesége, hogy 
folyamodni fog valahová tanfelügyelőségért, ki· 
nevezik s ő nagyságának majd ide küldenek a 
nya.káJ'a valami uj embert, valami fiatal em· 
bert, a kivel meggyülik a baja. 

Most minden olyan szép kerékvágásban, 
megy, ez a Típka elvégez minden dolgot, ha 
valahol valami rendetlenség van, azt elsi· 
mitja, ő nagyságának semmi dolga, - semmi 
gondja. 

De jöjjön csak ide valami bet:t ke fiatal 
ember, a ki oko!!kodni fog, papokkal, szolga+ 
birákkal összevész és megunja azt, hogy a fő· 
nökének a dolgát is ő végezze. Jaj. mennyi 
bosszuság, mennyi fáradtság vár majd ő nagy+ 
ságára. 

Akkor igazán meg kell szökni, igazán nyu
galomra kell menni; pedig ő nagysága ugyan 
mondogatja, de eszeágában sincs, hogy még 
egyhamar nyugalomba menjen. Még vagy öt 

....... ...,;" .. _ . ....._-, e· ...... -
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ARADI KUZLUL\,j Y. 1900. deczember 19. 
--~~~----~------------------~~~~ 

Lakatos Mik!ós a 48-49-iki honvédek szá- szerette a magyar ember Erz~ébet királynét s 
mára nagyobb segélyezést kiván. Tapasztalla a. a mily őszintén siratja hslálát és meiy érzésből 
miniszterelnök jóindulatát a honvérlek iránt s fog fakadni az a kegyelet. a nwlylyel - minél 
ezért köszöndet mond. Igen sok öreg honvéd ke~öbbcn - szobrot fog állitani ,a magyar nem· 
van, a kikneK napi <!O fitlérbi.il kell megélniök, zet Ferencz; József' királynak. {Elénk tetszés a 
B_ánffyt soksz<~r kérte, hogy hathatósabban se- szélbalon.) Mivé lett Németország 33 év óta, 
g1~sen a hon ve~eken, azt f_elelte, hogy_ a király m ert a német nemzet aspiráczióit a dinasztia 
mar nem ~kana a honverleket. seg1teni. Ezt • mt'gt~rtt>lte ós minövé kellett volna lenni :\la· 
nem hiszi. Ez C:<ak azt bizonj·itja, hogy Bánffy gyarországnak, ha 33 év úta a nemzeti aspirá· 
mil~'en sovén volt. (Derültség.) Határozati ja· cziók Kie!égitést nyertek volna? Mert nincsenek 
vaslatot nyujtott be, amely sz••rint a 48-as hon- olyan államférfiaink a kik ezt fent megörtet· 
védek~t n:Jgyohb segé:~·ezé.~lwa kell ré'-'Zt'siteni h1~tték volna. Nem fo·.radja el a tételt. (Helyes-
(Ht•!yeslés sz!·li1alrói.) lés a súlbalon.) "' • 

Kossuth Ferencz a kegyelet nH\'éhen cse- Molnar Antal jeg~·ző olvassa a tét!'lr.ket. 
lek .... zik. ;nuidőn nemcsak hozzájál'lll a Lakatos l Széchenyi Gyula gróf. (.felálL) 
javaslatúhoz, dP. maga is kt'ri a minbzterelnö· Felkiáltások: Halljuk: Halljuk! 
Köt, hogy azoknak a dicső honvédeknt·k. akik Széchenyi Gyula gróf. Ha vahmi arra az 
oly önzetlenül a tiszta hazaszeretet lelkesedésé· állásra képPsitett, a nwl,)néi fagYa azt elfoglal
től ve;.o:etve fogtak ft>g,\ vert a hazáért és nem- tam, akkor ~pen az a tulajdonságom ••olt az, 
zetért, ne kelljen koidulniok, hanem végnapjai· hogy mindig ,öl'zinte, szókimondó ember voltam 
kat anyagi gond nélkül tölthessék el. (Helyeslés és vagy0k. (Aitalúnos helyeslés.) És kötel('ssé· 
a szélbalon. gemet mindig teljesítem. (Helyeslés.) 

l 

Száll Kálmán miniszterelnök: A királynak A tételt megszavazták .. ; · 
az a ténye, hogy a koronázási ajándékot 48·as A horvát miníszterium költségvetésénél vit&·'' 
honvédeknek adományozta. fényt"sen bizonyitja, nem volt. 
miként gondolkozik a fels.>ges ur a honvédek· Elnök: Java:soljfl. hogy a Ház január lö-ig 
ről. A honvédek segélyezésére szánt összegek ülést ne tartson. (Helyeslés.) 
énől-évre szapm·Qdnak s a maga rész~ről min· A mai ülés jegyzőkönyvét hitelesítették. 
dent elkövet., hogy a bonvédek szükséget ne 1 te elláczió 
szenvedjenek. A jelentkozéseket is meghosz· n rp' · 
szabbitotta s a lehetőség határán belől megtesz Buzáth Ferericz egy zalavál'megyei tanitó 
mindent érdekökoen. (t.lénk hrlyeslés.) hátralé~?'" fizetésé~1ek behajtása tárgyában in-

Madarász József: Többet kell tenni! terpellalJa a kormanyt. 
A tételt elfogadták. Az interpellácziót kiadták az il)ető minisz-

A felség körüli miniszter. 

Követkt>zett a király személye köriili mi· 
niszterium költ. égvetésének tárgyalása. 

Gsávolszky Lajos: A minisztereknek és első 
sorban a miniszterelnöknek és a felség körüli 
miniszternP-k főkötelessége volna az érzelmek 
közösségét ápolni király és nemzet között. Ez 
azonban nem történik meg, legalább nem ugy, 
mint kellene. Pedig 1St57-ben jól indult nlin· 
den. A honvédeknek juttatott adományozást 
folytatni kellett volna abban a szellemben, a 
melyben az a nevezetes dolog történt. Folyta
tódni kellett volna az aradi honvédszabomát és 
a Kossuth Lajos hann-ainak hazaszáilitásakor ... 

Rakovszky Ist Y án : Bán ff y megsz15kött 
akkor. 

Gsávolszky: Folytatódni kellett volna ak· 
ként, hogy a királynak mindenütt ott hllett 
volna lennif'. (Helyeslés a szélbalon.} De a ki· 
rály idegt>n emberekkel van körülvéve, akik 
nem értik a magyar kivánságok~,t és a magya· 
rakkal együtt filllll érezhetnek. Oszinte, bátor, 
szókimondó államférfiakra van szűkségünk, 
olvanokra a kik m~~gmagyarázzák a királmak 
hogy a Rákóczy hamvainak hazaszállit ása, ~ 
Kossuth tenwtése, Mátyás király szobra mind 
olyan érzéssel jár együtt, mint a mity érzéssel 

hat évet szeretne kihuzni. No lsten segitségével 
talán tizet is. 

Miért ne? Jó friss erdőben van, ninc.:; még 
hatvan éves sem s főkép ha valami ünnepé· 
Jyes banketerr kissé bepezsgöztek, szinte egé
szen fiatal legénynek érzi magát. 

Igaz, hogy az a tanfelügyelői fizetés czu. 
darul s:t:iik ilyen g:wallér embernek; de hát mit 
csináljon, akinek a vagyana már husz évvel 
ezelőtt eluszott a haza szolgálatában képviselő· 
választásokra. A semminél mégis csak jobb ez 
is. Aztán a plébánosok traktálják az embert, a 
merre megy ; a többit elvégzi a Tipka. Legfel· 
jebb még egy lelkesítő beszédet intéz ő nagy. 
sága az egybegyült tanitókhoz. 

Mert ő nagysága igen buzgó ferfi, csak az 
irka-firkát nem szereti, meg azt a holmi egye
bet, ami azzal jár. Tipka éppen neki való se
gédtanfelüg~·elő, az elintézi az aktákat, ő nagy· 
ségának csak alá kell irni a nevét. 

Fél, hogy soha sem kap többé ilyen derék 
ember, ha ezt elveszti. Sajnálja, hogy egyszer· 
másszor nagyon is dicsérte ezt a Tipkát a mi
niszteriumban, meg itthon a főispán előtt is. 
Nem kellett volna. · . 

Lám ez is. baj, ha az ember jószívU. Azt 
kellett volna mondani: 

- Haszontalan, lusta, korhely semmire sem 
lehet használni. 

Persze, hogy azt kellett volna mondani. 
Akkor nem lesz belőle tanfelügyelő, nem 

ternek. 
Az elnök boldog ünnepeket kiván a Ház 

tagjainak. 
~elkiáltások: Éljen az elnök ! 
Es ezzel az ülés véget ért.. 

TÁVIRA TOK. 
A kinai háboru. 

London, decz. 18. A Daily News-nak 
jelentik Sanghaiból tegnapi kele,\Wt71 2 se; 7 

taotáj közölte a· ko-nzulokkal, hog,y a. .lJ.u~ 
udvar rlhatározta, hogy addig nrm tk. l 

vissza Pekingbe, mig a békét meg nem 
kötik. 

Washington, decz. 18. Hay külügymi
niszter Conyer pekingi követnek táviratilag 
néhány instrukcziót küldött, a melyek el
hárítják azokat az akadályokat, a melyek 
Gongert eddig még meggátolták abban, 
hogy a Kinához intézendő jegyzéket alá
irja. .Most már valószinüleg valamennyi 
követ, az angol is, azonnal alá fogja irni 
a jegyzéket. 

viszik el innen. Most azonban már nagy a 
baj. ).!ikor fölmegy a minisztériumba Rátóty 
Dénes, al osztályvezetője, a miniszteri taná
csos. ki valamikor képviselőtársa volt, azzal fo
gadja: 

- Jó, hogy éppen jösz. Azt a te embere
det akarnánk kinevezni tanfelügyelőnek Zó·. 
lyomba. Megmondhatod neki, ba haza mégysz, 
hogy folyamodjék. . 

Rátóthy Dénesnek még a lélekzete is elállt. "'
1 

Ihol ni, már viszik Tipka Lukácsot. A minisz
teri tanácsos ur előbb egy kis informácziót sze· 
retne. 

- Tudod, csak ugy bizalmasan. Nincs an· 
uak az embernek valami rejtett hibája 1 · 

Rátóthy Dénes ötöl·h»tol. No, a mi azt 
Illeti, valami különös hibája ... nem mond
hatni ... ha csak nem hogy éppen egy kicsit. 

- Mit 1 Mit 1 - sürgeti a miniszteri taná-
csos ur. 

- Szeret inni. 
- Nagy hiba, öreg htba. 
- No nem ugy értem, hogy társaságban, 

nyilvánosan ... nem, világért sem . . . csak 
ugy otthon magában ... 

- Annál rosszabb. Az ilyen részeges em· 
ber a legcsunyább. Az ilyet nem lehet megtür· 
ni a tanügy élén. - Micsoda példa ez a tani· 
tóknak! 

Rátóthy Dénes most már megijedt, hogy 
azt a szegény embert még elcsapják s mente
getni kezdte: 
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A meggyilkolt orvos. 
A.fhén, decz. 18. A kamara mai iilésén 

Dragumisz képviselő szóba hozta, hogy 
Szalonikiban bolgár alattvalók meggyil
koltak egy Szakkelaroiu nevü görög orvost 
Elitéli a bolgárok poiitikáj át és azt kér
dezi a kormánytól, milyen lépéseket tett 
ebben az ügyben. A külügyminiszter azt 
válaszolta, hogy komoly előterjesztéseket 
tett a portánál, a meggyilkolt családja 
pedig kártérítést fog követelni. 

A kivándorlás ellen. 
(Arad f6ispánja a csanád1: pilspök1Wz.) 

ARADI KOZLÖNY. 3 

hogy az ország egyes vidékeinek lakossága földi osztrák-magyar konzulátusok által nyuj
roind nagyobb számban, sőt tömegesen hagyja tot.t előlegek segélyével a legnagyobb nyomor-
el hazáját. ban érkeznek vissza hazájukba. 

Nem tagadható, hogy ezen baj gyökeresen De azoknak is, kik szerencsésen partra 
csak helyes közigazgatási és közgazdasági in· sz~llottak, különösen kezdetben nagy nehézsé
tézkedésekkel orvosolható, de az ily intézke- gekkel kell küzdeniök és sokan csakhamar 
dések tetemes költséggel járnak s ezért hama- belátják csalódásukat. 
rosan életbe nem léptethetök s különben is A san-paoloi osztrák-magyar konzul a közös 
csak hosszabb idő mulva rontathatnak fel na- külügyminiszter urhoz intézett jelentésében 
gyohb eredméayt. valóban megrenditö képét adja azon állapotnak. 

Addig is, rr.ig az intézkedések ily irány- melybe a Braziliába. különösen annak San
ban megtehetök lesznek, a közigazgatási ható- Paolo tartományába kivándoroltak jutottak. 
ságok nem zárkózhatnak el azon feladatuk elől, Ezen szerencsétlenek a "Ligure Americana" 
hogy a kivándorlást a rendelkezésükre álló tör· vagy "Ligure Braziliana" nevezetil olasz ha
vényes eszközök igénybe vételével némileg kor· józási vállalat lelkellen ügynökei által azon 
látolják s az abból származó hátrányokat lehe- hazug igérettel, hogy ott az államtól földeket, 
tőleg enyhits{'k. nagyobb m1mnyiségü szarvasmarhákat s más 

A kivándorlási mozgalmaknak különböző házi állatokat, jelentékeny meunyiségü szer· 
Arad, deczember 18. okai lehetnek, de legveszedelmesebb ezek kö- számokat stb. fognak kapni, elcsábittatván, 

Dessewffy Sándor csanádi püspök legutóbbi zött az, melyeket nyerészkedési ezéiból mes~er· csak megérkezésükkor tudták meg, hogy sem 
körlevetében a kivándorlás kérdésével is foglal· ségesen idéznek elő. földet, sem a többi igért kedvezményt eg.vál· 
kozik s ennek kapcsán a következöket írja: Tudvalevő, hogy külföldi lengeri gőzhajó- talán ?em kapják meg, h~n~~ leg~eljebb mint 

Arad vármegye és Arad váro.! főispánJának zási vállalatok a v égből, hogy a kivándorlók 1 naps~amosokna~ k~ll a kaveultetvenyeket. dol-
szállitásából minél több anyagi hasznuk legyen, 1 gozmok, . de_ meg 1l!en nap~z~mhoz sem 1gen 

az ország több helyén támadt kivándorlási mmr.· _ ugyszintén azoknak külföldön levő ügynö- tu~tak J~l?l, - latva csalodaaukat a. s~eren. 
galom megakadályozása tárgyában hozzám in· kei _ igyekeznek hazánkban is egyes egyéne- cset~et; k.ivandorlott~k. az~n_nal haza k1v1mnak 
tézett megkeresését alább egész terjedelemben ket megnyerni, kik bizonyos pénzjutalék fejé· térm es öss~e~ett k'.'zz.?\ kenk a konzult, hogy 
közlöm, mivel nemcsak a napilapok, hanem ben számukra minél több utast toborzanak. azonnal szalhttassa oket haza. A konzulnak 
egyes papjaim közléseiből is tudomásom van Ezek azután haszonlesésből az amerikai álla- ezen kérelem teljesitése azonban módjában 

potokat· rózsás szinekben festvP-n le: a tájéko- ne!ll állván, . egy részük kénytel~n vol~ n~p
arról, hogy egyhá.zmegyém több helyén ezen zatlan népet könnyen kivándorlásra csábítják. szaroba állam. A sz~katlan életrnod és eg~aJiat 
kivándorlási mozgalom szintén észlelhető s ezért Az emlitett vállalatok és ügynökeik azon- m_~ll~tt azo~_ban, m1hez még 3; nyelvbell ne
az alábbi sorok iidvösen felhasználhatók ezen kivül nagy számmal küldenek szét nyomtat· hezsegek )arulnak, azt. eredm~~Y.~zte, ho_g) 
mozgalom meggátlására a népnek alkalomadtán ványokat, melyekben a lakosokat az amerikai eze~ b~evan~orlottak telJesen elzullottek, mn~
leendő felvilágositásával. gazdasági viszonyok magasztalásával a kiuta- denukbol kifosztva, éhezve é~ rongyosan, kl· 

Nem kételkedem, hogy nagyontiszteleude zásra csábítják, egyszersmind az utazásra, sőt sebb-nagy~~b csoportokban. koboroln~k az_ o~-
8 hatóságok és az utlevél-szabályok kijátszá· sz~~ belseJeben, a nők e~kölcstelen .~letm~dia 

Papságom ugy ezen mozgalom megakadályQzá- sára vonatkozó tanításokat is adnalc. adJa~ magu~at, grermekeiket elhagyJak, kiket 
sábau, mint kivált az azt előidéző o\cok elháfitá- . , • . . azutan az ultetvenyesek veswek magukhoz, 
sábl\n a közigazgatási hatóságokat mi·ndenkor , !'Z ~ly nyomtatvanyo~ a hazai posta~zálb· hogy belőlük olcsó munkaerőt nyerjenek. 

tasboi k1 vannak ugyan tiltva, de az orszagban . .. , .. . , 
sziVf~sen támogatja. elárasztva levő nyomtatványok nagy számából Ily ~ö~ulm~nyek kozött az államkormanyra 

Arad v.irmegye és Arad szabad királyi azt kell követKeztetni, hogy azok a postahiva- és a hatosagok•a ~zon fel~dat . hárul, ho~~ a 
város föispánját0l.- 1271/1900. szám. - Fő- talok figyeimét elkerülik. Tapasztaltatott, hogy ma,gy~r ál\ampol~arokat! kik romden. f~lvila~~
tisztelenrlő Nagyméltóságu Püspök! Kegyelmes az ily nyomtatványok gyakran a községi birák, sJta.."l ~s lebeszél_e~, daczara, a csal~a tge~et~~ol 
Uram! Azon elv által vezéreltetve, hogy az tanítóK és korcsmárosok czimére küldetnek, elvakitva, Braz1hab~ vagy más delame~1~a1 al· 
or·sz:í.g népe..-ségét fen)egető veszélyek elleni mivel ezek a községi lakosokkal sürübb érint- l~mba, _me)yb~n a VJSZODY?k, vett ér~e~ttes sze: 

r-olllllllll(ioiii:-•k.ezésben a ktilömböző hatóságok és azok kezésben vannak rmt, szmten Ilyen kedvezotlenek, kivandorolm 
... k ··tt k k d , · · . , , ,.. készülnek s igy előreláthatólag biztos romlás-

vezetolOe egyu es özremü ö ése nemcsak Az .eszak:ame~lkal Eg~ esult-Alla~10k _a be- nak néznek eléie, ettől minden rendelkezésre 
kivánatos, hanem az elérendő ezé l érdekében vándorlas tek t Lebe b k 1· t · k t ',} 
fölte.tlenül szu"kse·ges is és tudva azt, hog" 1 · k 1 10 e · n Izonyos or a ozaso !l álló törvényes eszközzel visszatartsák 

J eptette é etbe, nevezetesAn oly egyének, kik .. . , · 
Na~yméltóságodnak a nép baja iránt fogékony valamely munka teljesitésÁre előzetesen kötött Czélszerunt'lk m.ut,atk(lZl~ . ennelfogva, ho~y 
érzéke az ezen bajok elháríthatása érdekében szerződés, vagy szóbeli egyezmény fol)tán vál- ?lY helyeken, hol kr~·andorlasi mozgalom. mar 
mindenkor megtalálja a teendő intézhdések lalkoztak, továbbá a teljesen vagyontalan(1k és eszleltetett, vag~ az lly~n m.?zga.lmak elózet~s 
utját és módját: bátorkorlom Nagyméltóságod kik bizonyos betegségben szenvedtek, partra elle~ls!llyoz~a ve~~tt_ mar _elo_bb IS, a lako.ss~g 
nagybecsű figyelmét, egy a népet s ezzel álla· sem szállhatnak, hanem Európába visszaszál- a kivand?rlassal Jaro n:hezsege~re és vesze
munk jólétét fe~ye(!ető veszélyre felhivni s littatnak. Hivatalos jelentések szerint ily esetek l~ekre mmde~ f~lhaszna~ható !ll.odon ~o~?lyan 
azon veszély elháritására szives támogatását a szigoru vegrehajtásnál fogva igen gyakran figy~lmeztes~e,k e~ sze~elyes en~tkezes ko~ben 
tisztelettel kérni. fordulnak elő. Az ily visszaui.asitott égyéneJe: ke.~l~leg f~lvi!agosi~tasse~.. a k1vándoroln~ ~é-

~ugyméltóságod figyelrnét bizonyára nem azután az elutazáshoz még meglevő kevés szul?k sza~d~k_uktol elter•_ttessenek .. ~~ ~ kivan
ker~ilt.e el azon, ~gy politikai, mint nemzetgaz- vagyonukat is teljesen eiköltve és a lelketlen d?rlasra ~abito nyo~?tatvanyok.: ~ulonose~ pe· 
dasagt szempontboi felette sajnálatos körülmény, ügynökök által is kifosztva, többnyire a kiil- d1g a !'Ligure _Ame_ncan~" nevu val~~lat hirdet· · 

--~--------·-·---- -·-------· _ ményemek terJesztese romden eszkozzel meg· 

- No, no, nem történt soha semmi bot
rány. A kötele!'ségél mindig elvég~>zte pontosan, 
nagyon szorgalmas, nem izgága. 

- Mindegy. Neked szólnorl kellett volna 
már előbb. 

- De kérlek alásan. családos ember gyer· 
m<1kei VAnnak. ' 

- Nem mentség. Becsülje meg magát. -
Mondd ·meg neki, hogy ha valami botrányt hal
lunk, kérhetetlenül fogunk vele bánni. 

Kedvetlenü\ ment haza Rátóthy Dénes. -
Nyomta a lelkét, hogy azt a szPgény embert 
igy eláztatta. No ezt nem akarta, igazán nem 
akarta. De Qli a menkíi lelte azokat a nagy. 
fej_~ek~.t, ott a !~inisztériumban, ~ogy olyan 
szornyu dolgot muvelnek, ha valakiwl azt mon
ja az ember hogy kicsit iszik 1 

Mikor pár hóJlap mulva ujra mPgjelent a 
miniszteriumban Rátóthy Dénes. az osztályve
zető miniszteri tanácsos igy szólt hozzá: 

- No mit csinál az a részeges Tipka 1 
Rátóthy Dénes csak dicséretest mondhatott 

felőle, nincs ellene semmi panasz, csöndes, ren
des ember. 

A miniszteri tanácsos ur azonban nem hitt 
a javuhí.~ban. AZ ilyen iszákos emberben előbb 
vagy utoTbb ujra kitör a rossz természet. 

- Nekem hiába beszélsz 
És Tipka Lukács maga is híjába jött föl 

a !olyam?dásával, mikor [~lév mulva Rátóthy 
penest ~~.~telen jött gutaütés elragadta a tan
ugy tererol, hol oly bokros érdemeket szerzett. 

A miniszteri tanácsos ur nagyon hidegen fo
gadta ll folyamorlót s a SZPgény em be rt. ugy 
megzavarta a fogadás, hogy alig tudta eldadog
ni, mit akar. 

- :Sajnálom - szakitotta félbe méltósága 
- de nem igérhetek semmit. Olyan nagy me-
gye élére s oly kiváló férfiu után igen meg kell 
fontolni, hogy kit állítson a kormány. 

Mé ~ nehány kemtsny szót akart hozzáten
ni ő méltósága, meg akarta neki mondani, nogy 
olyan ember ne fészkelődjék, örüljön, ha el 
nem csapják a hivatalából; de mégis valami 
szánalomféle szállta meg ó méltóságát, a mint 
ott látta maga elött meggörnyedve ezt az ősz· 
haju gyámoltalan embert s mil.t hogy panasz 
sehonnan sem érkezett ellene, hát ó méltósága 
is szemet hunyt és csak annyit jegyzett meg : 
reméli, ho~y ezután sem fog panaszt hallani a 
segédtanfelügyelő ur ellen. 

Tipka Lukács örült, hogy elkotródhatott 
Az államtitkár urnál már nem is mert alkal
matlankodi s ő exczellencziájánál, a miniszter
n_él ~em jelentkezett audiencziára. Minek 1 Ugy 
latsz1k. a minisztériumban nem igen szeretik 
az öreg embert, ha mozog. Talán előbb kellett 
volna. uehet, de most már legjobb lesz csön
dese~ meghuzódni. Az asszony, az persze mo
rogm fog, de az ugyis mindig morgott, azt már 
megszokhatta Tipka Lukács. 

gátoltassék. 
Az előadott s hiteles hivatalos adatokkal 

támogatott körülmények eléggé igazolják, hogy 
az ország egyes részein megindult és mester· 
ségesen szított kivándorlási mozgalom által az 
ország lakosságának jólP,tf\ s ezzel az állam 
ereje is komolyan veszélyeztetik. 

Habál' a kormányzatomra bizott Aradmegye 
és Arad s:z:ab. kir. város tP.rületén eddig kiván
dorlási mozgalmak nem fordultak elő, de a 
már más törv6nynat.óságokban megindult moz· 
galommal szemben minden me~engedett esz
közzel védekeznünk kell. 

A törvényhatósági és községi közegeket 
részben kellően utasitottam is, de miután jól 
turlom azt, hogy az ilyen utasitAsoknak a kellő -
eredménye csakis akkor lehet meg. ha annak 
érdekében minden, a néppel érintkező tényező 
közrehat., teljes tisztelettel kérem Nagyméltó· 
ságodat, sziveskedjék odahatni, hogy a kor
mányzatomra bizott tönényhatóságok területón 
levő római kath. felekezetii lelkész és tanitó 
urak -· ott, ahol szükséges - a lakosságot a 
kivándorlás hátránya.ira figyelmeztessék s a 
kivándorlást előidéző okok elhárításában a köz
igazgatási hatóságoknak segitségél'e legyenek. 

Mídőn Nagyméltóságodat ezen' kérelmern 
teljesitésére ismételten felkérem, egyuttal már 
most is arra kérem, hogy ne ve;;ye rossz né
ven, ba a kormányzatomra bizott törvényható
ságok lakossága érdekében a jövőben több iz. 
ben fordulnék Nagyméltóságod támogatásáért. 
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viszont előre igérvén, hogy Nagyméllóságod 
megkeres~seinek magam is mindenkor kész
séggel teendek elegr~t. Fogadja nag,yméltóságod 
kiváló tiszteletem nyiivánitását Arad, Urbán 
Iván s. k., főispán. 

A búrok mozognak. 
- A:J. A r a d i Köz l ö n y távirati értesülése. -

Arad, deczem~er 18. 

Az emberszeretet ünnepe közeledvén, 
a burok ismét ütöttek egy jó darabot 
az angoJon s ennek az emberszeretet 
nevében örül az egész világ, amely Anglia 
érdekkörén kivül esik. Ködös Albionban 
nagy az ijedelem és London szomoru 
karácsonyra készüL Mert íme kiderül, 
hogy hiába beszélték, hogy a háboru be 
van fejezve s ennek nagyobb bizonyi
tékául hiába utaztatták haza Roberts lor
dot, mert a háboru befejezve éppen 
nincsen. 

Nagyon furcsa befejezett háboru volna 
a.z, ahol a diadalmas győzük zászlóalj· 
számra rakják le a fegyvert a legyőzöt
tek előtt. 

Hogy az angolok dolga odalent a föld 
másik felén nem ugy áll, ahogy az ango
lok hirdetik s hiresztelni akarják, e leg
ujabb bur győzelem nélkül is tudni lehe
tett. Az angol hadi jelentések igen értik 
a móuját annak, hogy a meztelen való
ságot eltakarhassák, csakhogy a népek 
másrészt már hozzászoktak ahhoz, hogy 
az ilyen virágos irálygyakorlatokban ol
vasni tudjanak a sorok között. 

A mai táviratok ismét arról adnak 
hirt, hogy a burok erősen szervezkednek 
s nagyobb csoportokban kezdenek meg
jelenni, főleg az Oranje partján. Nem le
hetetlen, hogy közelébb összeütköznek s 
a hogy ma a körűlmények állnak, ki 
tudja, melyik fél lesz a vesztes '? 

Mai távirataink a következők : 

London, deczember 18. 

A Reuter-ügynökség jelenti Fokvárosból 
tegnapi kelettel : Mikor a burok szom hato n 
az Oranje folyón át Aliwalnorthtol nyugatra 
benyomultak l<,okföldre, fokföldi he~yi pus
kásokra és B1·abant lovasaira bukkantak, a kik 
veszteséggel visszat·onultak. 

Fokváros, deczember 18. 

Ideérkezett táviratok sz~rint egy 700 főnyi 
bur csapat Aliwalnorthnál benyomult Fokföldre 
és az Albert-Junction délre esö Iüapd11alig ért. 

Bem, deczember 18. 

Manzoni-nak azt a nem:t.eti tanács 40 tagja 
által aláirt indítványát, hogy Anglia népénél 
és parlamentjénél, ugyszintén a többi európai 
parlamentnél odahassanak, hogy a transzváli 
kérdést a nerr'zetközi jog szabályai szerint vá
lasztott biró.~ág utján döntsék el, a szövetség
tanács visszautasító és az irányadó körök hü· 
vös magatartása miatt visszavonták. 

London deczember 18. 

Hivatalosan jelentik, hogy Milner kor
mányzó Johannesburgba készül áttenni lakását. 
Ezt azonban csak egészsége szempontjából 
teszi s azért ez az intézkedés nem tartós meg
oldása annak a kérdésnek, hogy melyik város 
legyen Transzvál fővárosa. 

SZINHÁZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Szerda: O t t h o n, szinmü. (PAros bérlet.) 
Csütörtök: G as p a r o n e, operette. (Páratlan bérlet.) 
Péntek: B o l o n d, operette. (Páros bérlet.) 
SzGmbat: B o l o n d, opereite. (Páratlan bérlet.) 
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ARADI KÖZLÖNY. 

* Feleki Miklós ünneplése. Feleki Miklós, a 
budapesti Nemzeti Szinbáz veterán tagja, ma 
t"ltött.e be életéuek 82·ik esztenrlejét. Az agg 
müvészt, ki magas kora daczára a legjobb 
egészségnek örvend, volt pályatársai nagy ün
neplésben részesitettc~k. A Nemzeti Szinház 
tagjai testületileg jelentek meg nála és fejezték 
ki jó kívánságukat. 

* Bölöny József kitüntetés&. Nagyváradi la
pok jelentésA szerint Nagy Bölöny József, a 
kolozsvári nemzeti szinház intendánsa azon al
kalomból, hogy megválik a kolozsvári szinház 
vezetésétöl, a szinmüvészet, terén Hzerzett ér
dem~iért királyi elismerésben fog részesülni. 
A kitüntetés a hivatalos lap legközelebbi szá· 
mában fog megjelenni. 

* Pályázók a debrec.zeni . szinházra. A deb
reczení várost színház bérlete másfél év mulva 
jár csak le, addig szerződés értelmében Kom· 
játhy Jánosé s daczára ennek, :nár is van je
lentkező, ki a direkcziót át szeretné venni. .Mint 
lapunknak táviratozzák, Zilahi Gyula a Nem· 
zeti Szinház és Tapolrzai Dezső, a Vigszinház 
tagjai ma értesitették Debraczen város hatósá· 
gát, hogy a szerződés lejártakor a szinházra 
pályázni fognak. 

* A 8.-A.-ujhelyi szinház megnyitása. - mint 
S.·A.·Ujbelyről irják - az uj,,mnan átalakitott 
városi szinház a budape~U Nemzeti szinhá.z 
müvészei és müvésznői közremüködésével a 
jövő január hó 2. és 3. napján fog ünnepélye· 
sen megnyíltatllL 

* Szervezkedés. Megyeri Dczsó. a kolozs
vári Nemzeti Szinház uj igazgatója, csütörtö
kön KolozsYárra megy. hogy a szinház jelen
legi tagjait megnyerje társulata számára. BJ 
mellett az uj igazgató szerződtette Gyöngyi 
Izsót a Vigszinháztól, tárgyalásokat folytat 
Boros Endrével, u Magyar Szinház tagjával, 
táviratilag szerződéssel kínálta meg Pethes 
Imrét, a temesvári szintársulat kitünő tagját. 
.Megyerinek nehéz helyzete van a kolozsvári 
társulattal szemben, a mely sajnálja, hogy nem 
BöHíny József maradt továbbra is a m ü ,·ezető· 

igazgató. 
* Sztrájkoló szinészek. A dortmundi szinház 

személ:vzete ma b~szüntetie az előadásokat. Az 
adott erre okot, hogy az igazgató nem képes a 
tagok gázsiját kifizetni. 

Mikor a segédjegyzö huszárkáplár 
- Az Ar a d l Köz l ö n y tudósltójától. -

Budapest, deczember 18. 

Laszko~:áthy Jenő segédjegyző, mint hu· 
szárkáplár ismeretséget kötött Buda pesten Rot· 
ter Herminával, egy szép barna zsiciólánynyal. 
Ez az isnwretség csakhamar szerelmi viszony
nyá fejlődött közöttük. A csinos termet ü hu
szárkáplár, aki már akkor az utolsó évét szol
gálta a katonaságnál, házasságot igért a va· 
gyonos leánynak. Ezen igérete révén aztán ap-

. ránkint mintegy 2000 frtot. kért a leánytól, aki 
azt megis adta azzal, hogy csak egymáséi le
hessenek. 

A sors azonban másként határozott. Lasz
kováthy, alig hogy elhagyta a Ferencz József 
toyassági kaszárnyát, hazament Tenkére s egé
szen megfeledkezett r~gi szerelméröl. Rotter 
Hermina leutazott Tenkére s ott tudta csak 
meg, hogy Laszkováthy már vőlegény, de nem 
az övé. hanem egy más leányé. ~ szerelmé· 
ben csalódott leány erre csalásért jelentette fel 
egykori udvarlóját, aki mínt segédjegyző mü
ködött Tenkén. 

Ma volt. ez ügyben a fötárgyalás Agoraszt6 
biró elnbklete alatt. -- A tárgyaláson a vádlott 
csak annyit ismert be, hogy Rotter Herminá· 
val még mint katona kötött ismeretséget s 
ezen a réven a leány neki mintegy 150 frtot 
adott kölcsön. Ezzel szemben a panaszos leány 
tanukra és bizonyítékokra hivatkozva vallotta, 
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hogy Laszkováthy nemcsak hogy házasságot 
igért, de még je~ygyürüt is vett neki az el
jegyzés sy 11 boiurna gyanánt. Ő csak mintegy 
8 nappal ezelőtt tudta meg, hogy LaszkoYáthy 
megnősült. lflllv~tte egy szegény dijnoknak a 
leányát, csak azért, hogy a leány nagybátyjá· 
nak - aki szolgabiró - protekcziója réYén 
jegyző lehessen. 

Majd a pénzügyi oldalait ismertette a Lasz· 
kovatbyval való viszonyának. Minden öt nap
ban küldött neki 50-60 fo:-intot azzal, hogy 
nzt spórolja össze Laszkováthy, hogy 1800 fo· 
rintjuk legyen, amelylyel majd iizletet nyitottak 
volna. E helyett azonban a vádlott az általa 
küldött pénzen uraskodni kezdett. Lovat tartott, 
kerékpúrt vett s kosztűrnöket csináltatott, Ium· 
polt és kártyázott folytonosan. 

- Micsoda ürügygyel kérte először öntől 
a pénzt'? 

- Azt mondta, akkor még katona volt - •-
hogy valnmi hiány fordult elő, amelyet nck:i • 
kell mrgtériteni. Ha nem tudja, a brigádba k~-
rül s lehullanak a csillagjaL 

Ro,qojda Lászlóné, kazánkovács neje szin
tén i.Udja. hogy Rotter Hermina többször kül
dött pénzt Laszkováthynak. Ezeket a küldemé· 
nyeket mindíg ő vitte a postára. · 

Roykó Gáborné mozdonyfütő neje szintén 
igazolja, hogy Laszkováthy kapott pén7.t Rotter 
Herminától. Egy izben az ő nevére küldött 
Laszkováthy egy expressz-levelet, amely azon· 
ban Rotter Herminának volt szánva. Ó felbon· 
totta a levelet s elolvasta. Laszkováthy 65 fo- _ 
rint0t kért abban vizsgadijra. 

- Ho~y szólitotta ebben a levélben Lasz
kováthy Rotter Ht>rminát '? 

- Drága Herminám. egyetlen kis fele
ségem. 

A bizonyitási eljárás befejezése~JÜÍ? t' ,,. 
dászy dr. aliigyész -vé.djára ·a törvényszék ~a,.,"~ 1 

koYáthy Jrnőt csalás büntetteért 7 havi bőr:. f 

tönre és 20 koruna pénzbüntetésre i tél te. AZ it é-.,._ J 
let ellen az összes felek feleübeztek. 

A Kölcsey-egyesület zsúrja. 
(,~t.s utolsé lölolval!l6-e11UI;r.) 

- Az A r a d i K ö z l ö n y tudósitójától. -

Arad, deczember 18 

A mai irodalmi-esttel befejezte a Kölcsey
egyesület előadásainak idei cziklnsát. S az 
utolsó est méltó volt az egyesület tekintélyé
hez, méltó a czélhoz, melyet kitűzött s melyet 
elérni akar az e~yesület a felolvasó-estélyek 
által. Eli"íkelö és nagyszámu közön8ég töltötte 
meg a vát·osháza disztermében a padokat, egy 
hely sem maradt üresen. 

És a mai estélyen okulhatott i\ rendező
ség. Ha jó müsor van, akkor közönség is van. 
Mert bizony voltunk felolvasó·estélyen, · mikor 
alig felényi közönség hallgatta a szereplők elő
adásait. Ma azonban, mikor minden egyes szám 
vonzó erővel bh·t, szüknek bizonyult a nagyte-
rem, kevésnek a hely. • 

Az első előadó Bácskay Béla dr. volt, ki · 
az idegéletról olvasott fel tudományos dolgo- . 
kat. A közönség szivesen h~:~.llgatta és tanult 
az előadásból, mely élettani szempontból ma· . 
gyarázta azon jelenségeket, melyeket az agy 
munkája különböző megnyilatkoztisokban hoz ' 
létre s a melyeket mi laikus szemekkel né· 
zünk s itélünk meg. 

Menszáro~ Margit, az aradi szintársulat 
fiatal naivája Endrődi Sándor Visszavárlak czimü· 
gyönyörü rapszódiáját szavalla igazi bensőség
gel, kellő hanghordozással és szinezéssel. Két
szer is meg kellett jelennie a pódiumon a kö- · 
1.önség siirü tapsairn. 

Az első zeneszám előadói Kovács Ilonka é · 
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Szilágyi Gyula zenetanár voltak. igy négy ke~ 
z.es darabot játszottak el preczizen, kellő össze~ 
tanulásban. 
. AZ estély klouja következett ezután. Me-

zey Péter, az aradi szintársulat előkelő müvésze 
kaczagtató humorral szavalta el bas Ede Csip· 
kerózsá·ját. A természetes bang, a pompás 
vérból való humor, amelylyel Mezey rendelke
zik, frappáns hatást keltett, ugy, hogy a kö
?.önség tapsai többször megszakították előadá

sában. A temérdek taps daczára, melylyel Me· 
zeyt a közönség jutalmazta elöadásáért, nem 
lehetett rábírni, hogy egy ráadással toldja meg 
szereplését, a sok kihívás daczára hajthatatlan 
maradt. 

Rédei Szidi, a kiváló hangu primadonna 
Seiláyyi Gyula zongora kísérete mellett énf'lkelt 
elragadó bájjal egy dalt, melyet meg kellett 
toldania magyar nótával. A rnüvésznőt bő taps
ban részesitették. 

A mai estével aztán bezárultak a Kölcsey
zsurok kapui egy évre s a közönség most már 
a szaba1-lyczeum előadásain találkozik az ő 
előadóivaL A városháza padsorai pedig ezután 
c.qak a komoly városatyák még komolyabb fej· 
tegetéseit fogják hallgatni. 

SPORT. 
+ Az aradi kerékpárklub holnap, szerdán 

este fél 9 órakor a Hungária-kávéház külön 
termében választmányi ülést tart, melynek 
tárgysorozatán a felyóügyek elintézésén kivül 
a titkár lemondása s a közgyűlés napjának meg
hat~rozl\sa szerepelnek. F. fontos tárgyakra való 
tekmtettel az összes tagok megjelenését kéri 
az elnökség. 
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Allatorvosok- államhivatalnokok 
(Hat.százné.r;y kinevezés.) 

* "- Az 1\ r a a i K ö z l ö n y tudós!tójától. -
,-·,.·.~~ ... Arad, deczember 18. 

... Az ujesztendő els15 napján életbe lép az 
állatorvosi köeszolgálat államositásáról szóló tör
vény. 

Amit itt nehezen emészthető kuriális sti
lusban mondottunk, magyarul egy fontos dol· 
got jelent, mely főleg az állatorvosokat érdekli. 
Annyit jelent at uj töt·vény, hogy uj esztendő· 
től fogvást ők mindannyian állami tisztviselők, 
akik rendes és tisztességes fizetést huznak, 
amiből becsülettel megélhetnek. Lesz rangjuk, 
tisztségük, becsületük s uri jövedelmük. 

A hivatalos lap mai száma közli a hét m . 
kir. állategyészségüggi felügyelő és a hatszáz
négy állami állatorvos kinevezését. A felügye
lőket az ország régi fölrajzi felosztása szerint 
ossztották be s igy történt hogy Arad ettől az 
intézménytől is elesett. De hát mi már az ilyen 
"elesés"-eket megszoktuk. Minden tBrvényható
ság élén, az alispán mellett beosztva, müködni 
fog a törvényhatósági állatorvo~>. Minden főszol
gabiró és rendörkapitány mellé egy-egy állami 
állatorvos, minden nagyobb állatenyésztő járás· 
ban, városban 2-3 állami állatorvos. A most 
müködő állatorvosokat kinevezték állami állat
orvosoknak. Nem is volt elegendő pályázó. Több
nyire meghagyták a kinevezetteket eddigi he
lyükön, hol eddig müködtek. Körülbelül száz 
ujonan kinevezett állatorvost helyeztek csak 
át más vidékre, ahol eddig nem volt állatorvos. 

Az állatorvosokról tehát, örömére minden 
igaz emberbarátnak, gondoskodás történt. Nem
csak kenyerök van biztositva, nemcsak előkelő 
állásuk és biztos megélhetésük, de gondoskodás 
tör~ént. arról is. hogy kellő módon és arányban 
osztjanak el az Qrszág minden vidékén, hogy 
egyik se legyen utjában a másik haladásának. 
hogy egyik se vegye ki a másik szájából a fa· 
latot. 

ARADI KÖZLÖNY. 

Minden állatorvos, aki csak van Magyaror
szágoD, elhelyezést, biztos fizetést, . jó helyet, 
jövedelmező állást kap ujévtöl kezdve. 

.Aradmegye és Arad szab. kir. város a te· 
mesvári állategészségügyi felügyelői körletbe 
lett beo&ztva. Ennek vezetője Mihály Miklós 
állategészségügyi felügyelői czimmel felruházott 
állami főállatorvos. 

A földmivelésügyi miniszter beosztotta 
1901. évi január hó l·én kezdődő hatálylyal 
Odray Antal m. kir. állatorvost .Aradra, Arad 
vármegyébe és Arad szab. kir. városba. 

Kinevezte a X. fizetési osztály első fokoza
tába m. kir. állatorvosokká : 

Varga János városi állatorvost .Aradra, Arad 
szab. kir. város I. joku haLóságához ; 

EngP-l Ármin aradvárosi állatorvost Ökörme
zóre, az ökörmezői járáshoz ; 

Szóke Dezső körállatorvost KiRjenóre, a kis
jenői járásba ; - és 

Békeffy Sándor körállatorvost Mária-Radnára 
a radnai járásba. 

A XL fizetési osztály második fokozatába 
m. kir. állatorvosokká : 

Csíkesz Gyula körállatonost Elekre, az ele
ki járásba; 

Bakos Károly körállatorvost Borosjenóre, a 
borosjenői járásba ; 

Kuffner Alajos törvényhatósági állatorvost 
Aradra, az aradi járás ba; 

Hosszu Vazul körállatorvost Nagr:,-Halmágy· 
ra, a nagyhalmágyi járásba; 

Juhász Nyytó Pál körállatorvost Magyar-Pécs
kára, a pécskai járásba; - és 

Bucsay János körállat.orvost Boros-Sebesre a 
borossebesi járásba. 

A XI. fizetési osztály harmadik fokozatába 
m. kir. állatorvosokká : 

Martin i\iiklós körállatorvost Világosra, a 
világo-i járásba; - és 

Bérczi Antal körállatorvost Ternovára, a ter
novai járásba. 

Sziv és korona. 
(A l~gmagasabb irén romantik6Ja.) 

Arad, deczember 18. 
AZ alábbi, nagyon érdekes czikket & Szegedi 

Napló-ból veszszük át, természetesen reá háritva 
érte a felelósséget is azért : 

Elfogódva, habozó tollal vetjük pa
pírra azon értesitéseket, amelyek ma leg
előkelőbb bécsi kézból származtak hoz
zánk. A legelső magyar ember ragyogó 
szivromantikája kit ne illetne meg, s a 
legszentségesebb emberi érzelmeknek ilyen 
nagyszerü megnyilatkozása kit ne tenne 
meghatottá '? . . • A felhős orom, mely 
idők multán egészen magában maradt 
havas tetejével most a költészet aranyvi
rágával van borítva s rajta a szerelern 
fényes szinei tündökölnek, - ennyi meg
lepő szin, ennyi páratlan poézis kit ne 
inditana meg ebben a vásári korban 1 

A világesemény, mely alakulóban van, 
ujságirói tolltól még illetetlen. Sót még 
semmi sem "befejezett dolog"', - nem 
tudjuk, nem állitjuk, meg fog-e történni 
majd; ki látna be a legfelsőbb Ur titkos 
szivredőibe, amelyeknek emberi érzelmeit 
talán még nem is hagyta jóvá az ural
kodói fő'? 

Ezért nem is írunk most állitó mon
datokat. Azt irjuk meg, amiről legbeava
tottabb bécsi körökben titkolózó szájjal 
suttognak: 

- A király házasodik ... csitt! 
Igen, igen, ·a magas régiók romanti

kája még nem nyitotta ki utolsó, legszebb, 
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legcsodálatosabb vir~át. Orth János re
génye, Seefried báróék bájos története, 
Stefánia csodás házassága, Ferencz Fm·di
nánd és Chotek Zsófia megható egyesülése, 
mind példa nélkül álló csodálatos virágai 
voltak az uralkodóház romantikájának, de 
e romantika lám, még csak most kezdi 
kinyitni a Viktória Régiát ... 

... Nagy feltünést keltett, mikor 
Schratt Katalin asszony eltávozott a Burg
szinház kötelékébőL Ezt követte; amit 
szintén nagy érdeklodéssel vett tudomá
sul a világ: Schratt asszony fogadtatása 
a főherczegnőknél. Akik a dolgokkal ös
merősök voltaK, tudták, hogy a nagy mü
vésznőhöz az uralkodót másfél évtized 
óta benső, tiszteletreméltó barátság füzi 
s hogy az uralkodónak mennyi szórako
zást tudott nyujtani a kiváló nő egyéni
ségének varázsa, nőiessége és szelleme. 

Nemrégiben aztán jött a másik fel
tünő dolog. Schratt asszony Rómába uta
zott, egyenesen a pápa szine elé s ez ut
jában Trani fPÓ{niJ, a király só,gorn{Jje is 
vele tartott. 

Sokféleképen magyarázták ezt az uta
zást udvari körökben, de most már hatá
rozottan tudják, hogy Schratt asszony 
Kiss Miklóssal (Kiss Ernő aradi vértanu 
unokaöcscsével) való házasságának felbon
tását kéri a pápától. Azt hiszi, meg fogja 
nyerni, hiszen emlékezetben van még, 
hogy a pápa gróf Festetich Taszilónénak 
HamiUon herczeggel való házasságát -
bár a házastársaknak törvényes gyerme
kök is volt - érvénytelennek nyilvánitotta. 

Hogy Schratt mért akar válni az urá
tól '? azt mondják, a müvésznő nagyra
vágyó; a szellemi arisztokráczía elvének 
nagy híve s oly mértékben birja az ural
kodó rokonszenvét, barátságát, hogy leg
merészebb álmaitól sem lehet a jogosult
ságot megtagadnj. S biir Valéria főher
czegnő, akinek nagy befolyása van ki
rályi édes atyjára, ellenzi is Schratt há
zasságának érvénytelenitését, a dolog már 
annyira elő van készítve, hogy a mü
vésznő utazásának már csak a formalitá
sok elintézése a föladata. 

8 ha Schratt asszony január 6-ikán 
visszaérkezik Bécsbe a pápai dispenzá
czióval '? • • . A császárvárosból kapott 
értesülésünl{ szerint azután nemsokára, 
talán éppen kikeletkor ki fog nyílni Szent 
István trónjának legnagyszerübb roman 4 

tika virága - az umlkod6 morganatikus 
házassága Schratt Katalin a.r;szonynyal . • • 

Ki mondhatná ma meg, hogy Schratt 
asszony álma nem fog teljesülni s vi
szont ki vállalná magára azt, hogy az 
eseményeknek elébe vágva, világesemé
nyeket jövendőljön 1 

Az emberi sziv hét sebből vérző ke
dély, ha hosszu gyász után végre tün
döklő fénynyel telik meg s egy nagyszerü 
hangulatban merészen kivirágzik - a 
bámuló és meghatott világ honnan tudná 
ezt, hogy ez az ősszel nyiló rózsafa ott 
a felséges ur kertjében félénk bimbóiból 
fog-e diadalmas rózsákat teremni '? 

HIR EK. 
- A király ajándéka. A Bécsben állomá· 

sozó 3-ik számu tiroli r.sászári vadászezred ritka 
kitüntetésben részesült. Ö felsége ugyanis az 
ezrednek élE\tnagyságu arczképét adományozta. 
A képen, a me ly Vita festőnek a müve, a király 
vadászezredesi egyenruhában van lefAstve. Szom-
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baton nagy ünnepségek keretében sdta át a 
tisztikaszinónak Fe' dinánd föherczeg, az ezred 
jelenlegi parancsnoka a szép ajándékot. 

- Nyugalmazott miniszteri tanácsos. A ki
rály megengedte, hogy Kilényi Hugó kereske· 
dejmi miniszteri tanácsos saját kérelmére vég· 
leges nyugalomba helyeztessék s neki sok évi 
kitünő szolgálataiért dlismerése nyilvánittassék. 

- Viktor t.manuel, osztrák-magyar-ezred 
tulajdonos. Rómáoól távirják. Gróf Pál{y, a ma
gyar testőrség kapitánya, lovassági tábornok 
lll. Viktor Emanuelnek egy kinevezési okmányt 
hozott, a melyben királyunk öt a 28-ik számu 
gyulogezred tulajdonosává nevezi ki. Az ezred 
ugyanaz, a malyiknek az elhunyt Umber·t6 volt 
a tulajdonosa . 

· · - Angol-orosz barátkozás. Londonból táv
iratozzák: A Royal Society Club-ban tt>gnap 
diszlakoma volt. A vendégek között volt Tati
sev orosz pénzügyi ügynök, a ki a Mikl6s 
czárra mondott pohárköstöntőre válaszolva azt 
mondta. hogy minl az orosz és az angol ke
reskedővilág közvetitője a legnagyobb örömmel 
veszi tudomásul az orosz czár iránt nyilváni· 
tott rokonszenvet, annál is inkább, mert al
kalma nyilik konstatátnia az orosz és az an
gol kereskedővilág között lassanként kifejlődö 
szives egyetértés őszintoségét. .I!JZ az egyelértés 
nem véletlen dolog, sőt tartósnak igérkezik. A 
beszéd után a czárnak üdvözlő táviratot küld· 
tek, a melyben azt kivánják, hogy felgyógyu
lása kedvező előjel legyen az uroszország és 
Anglia közötti viszonyt·a nézve. · 
;~~ 

- A püspök karácsonyi körlevele. Dessewffy 
Sándor csanádi megyés püspök ma adta ki ka
rácsonyi körlevelét. A juoiláris év berekeszté
séről szóló püspöki intézkedés igy hangzik: 

A kegyelmekben gazdag jubileumi esztendő 
néhány nap mulva. véget ér, a mult év karácso
nya előestéjén Rómában kinyitott szent :Capu ka· 
rácsony előestéjén ismét beuí.rul. A földkerekség
nek minden részéból a hivek nagy sokasága igye· 
kezett a római sz. kapun átlépni, hogy megtisz
iuljon a büntól és feltáruljon előtte egy uj élet
nék, az lstennek t~tszó élet kapuja. Ezért a mu· 
lóban levő esztendőt nemcsak a kegyelmek na~y
ságát, hanem a.z azokban részesült hivek sokasá· 
gát is tekintve, kegyelmekben gazdagnak mond
hatjuk és a mint ezen esztendőt a Szent Lélek 
segítségül hivása mallett kezdettünk, ugy illik most 
a vett kegyelmekért, különösen Istennek azon ki
váló kegyelmeért. hogy Szontséges Atyánkat 
megt'lrtotta és megerősítette, hogy az egész esz
tendő fáradalmait az egész világ csodálkozására 
egészsegben szarencsében kiállotta, hálát ad va, a 
jubileumi esztendő végét hálaadó tisztelettel meg
ünnepelni. 

Elrendelern tehát, hogy karácsony előesté
jén, deczember 24-é;t d. u. 3 órakor az egyház
megye minden templomának harangjai egy félórán 
át meghuzassanak, a Székesegyházban pedig ün
nepélyes vecsernye tartassék Te Deum-ma.! egy
bekötve és külön imával a Szentséges Atyáért. 

Egyben közlom rendelkezése:met a. jelen pol
gári esztendő utolsó, illetve a jövó esztendő első 
napjára is. Krisztusban k('ldves papságom a mult 
évi körlevelból tudja azt, hogy Szentséges Atyánk 
legkegyesebb engedelmével ez év utolsó nap• 
ján, illetve deczember hó 31-én éjfél után a Leg· 
méitóságosabb Oltáriszentség kitétele mellett szent 
mise mondható. Ugyanazért elrendelem, hogy 
minden anyaegyház templomában ezen éiféli !~Z. 
mise deczember a l-én ffiflgt.art&ssék. 

Minthogy Szentséges Atyánk közölt engedé· 
lyében teljes bucsuban részesiti azokat a híveket, 
kik töredelmesen meggyónván és megáldozván, 
decz. 31. éjfél és jan. l. dél között egy órát az 
Öltá.riszentság imádásával eltöltenek, elrendelem, 
hogy ezen bucsuról a hivek kellótton ártesittesse· 
nek és a Legfölségesebb Oltáriszentség a bucsu 
elnyerhetésa végett január l-én reggel 6 órától 
déli 12 óráig imádásra kitétessék. 

- Házasság. Hauser Sándor magy .. kir. 
honvédszázados tegnap kötött házasságot a bo· 
rosjenői állami anyakönyvvezető előtt özv. Monti 
Alajosné szül. Plkéty Ilona urnővel. - Tanuk 
voltak Sotymossy Lajos báró országgyülési kép
viselő és Institoris Kálmán, Aradváros főjegy-
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ARADI KÖZLÖNY. 
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zője. A polgári házasságot a borosjenői róm. 
kath. templomban egyházilag is megáldották. 

- A király egy léghajósnak. Ó felsége ~ 
mint Bécsből táviratozzák - Kresz híres lég
hajósnak 50,000 koronát adott az általa feltalált 
hadi léghajó tökéletesitésére. 

- A beszállásolások megváltása. A jövó év
ben azoknak a háztulajdonosoknak, kik a ka· 
tonák elszálláso1ását megváltani akarják, január . 
k6 15-ig kell a katona-ügyosztálynál jclent
kezniök. 

- Családi öröm az olasz királynál. A "Pic· 
colonak" montenegrói értP.sülése szerint az ifju 
olasz királyné örvendetes családi esemény kü
szöbén áll. 

- A csongrádi választás. Dienes Márton, 
a csongrádi Kossuth·párti jelölt fogadtatásánál 
nagy botrányt rendezett a Hegyi Antal pártja. 
A néppárt lapja a következőképen irja meg a 
vásárnap eseményeit: Nagy tüntetéssé nőtte 

ki magát a Kossuthék fogadác:a, mert a vasuti 
állomásná!, amint a vonatról leszálltak, Hegyi 
Antal éltetésév~l fogadta és kisérte be a Köz· 
ponti szállodáig a közönst\g. Itt Faragó Antal 
főkortes akart a néphez szólani, de nem hall· 
gatták meg. h zajt nagynehezen Sink6 Imre 
helyettesbiró csillapitotta le és Papp Rlek or· 
szággyülési képviselőt meg is hallgatták va
lamennyire. De mikor beszédében megemli· 
tette, hogy ők is azt akarják, amit a nép je
löltje : Hegyi Antal, beszéde a Hegyi éltetésé· 
ben elveszett. Utána Dienes Márton már nem 
bírt szóhoz jutni, azért Bogdán őrmester 15 lo
vas esandárral ugratott a nép közé, hogy szétüzee. 
E tapintatlanság mód nélkül felbőszítette a kö
zönséget, mert egy gyermeknek a lábát lovaik· 
kal eltörték, egy férfinak pedig fején ejtettek 
su ly os sebet. Nagyobb vérontásnak T asnády 
Antal szantesi ügyvéd és választási elnök vette 
elejét, ki lát.ván a veszedelmet, a zsandárokat 
tüstént eltávolitotta. A közönséF: azonban he· 
vesen felzudult és többé egyik szónokot sem 
engedte beszélni. Fenyegetőleg zugta feléjük 
a nép: 

- Ezért jöttetek ide, hogy zsandárokkal 
gyilkoltassátok a népet ! 

Komjáthy Béla és Boda Vilmos képviselők, 
valamint · Szarka Mihály és Farag6 A n tal fő· 
kortesek minden erőlködésük hiábavalónak bi· 
zonyult. leét óra hosszáig tartó sikertelen küz· 
delern után tehát, miután az idő alkonyadni 
kezdett, kéoytele.:J.ek voltak visszavonulni az 
emelvényről anélkül, hogy beszédeiket elmond
hatták volna. 

Erre a nép az általuk felfogadott zenekar
ral a "Pannónia" szálloda elé vonult, majd 
óriási tüntető körmenetet rendezett a Szent
Háromság-téren és ismét visszatért a Pannó
niához, hol a sötétség beálltáig együtt maradt. 

- Utóállitások Aradon. A jövő évben a kö
vetkező napokon lesz Aradon utóállitás: Január 
ó. és 21·én, február 5. és 21., május 13, és 
20., junius 5. és 20., julius ó. és 20., augusz
tus 5-én, szeptember 5. és 20., október 5. és 
21., s végül a november és deczember hóna· 
pok 5·ik és 20-ik napjain. 

- Schwemmer Adolf fogsága. Megirtuk 
mai számunkban, hogy Schwemmer Adolf, kit 
az aradi vizsgálóbiróság tegnap letartóztatott, 
ügyvédje Nemess Zsigmond dr. által a letartóz· 
tatás ell~n felfolyamodást adott be. Az aradi 
törvényszék vádtanácsa Gallu József törvény
széki biró elnöklete alatt holnapi ülésén fog 
határozni a szabadlábra helyezés kérdése felett. 

- Szabad lyczeum. Szerdán, deczember 19-én, 
délután 5 órakor Steiner József mérnök tart 
előadást a képzómüvészetek történetéreJl a felső 
kereskedelmi iskola disztermében. 

- Szerencsétlenség a tengeren. Malagából 
érkezett ujabb jelentések szerint az elsülyedt 
Gneisenau iskolahajónak 450 főnyi személyzete 
volt. A kórházakban 39 sebesültet dpolnak. A 
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többiek közül akik megmenekültek, 12ó ember 
a kaszárnyában és 150 a városházán van elM
lyezve. A Wiener .Abendpo:~t ezt irja a malagai 
hajószerencsétlenségről: Mély szomorusággal és 
benső részvéttel értesült haditengerészetünk éi! 
Ausztria-Magyarország lakossága erról a rémes 
hirrőL T~;djuk, mennyire szivén viseli e szövet· 
séges szomszéd birodalom felséges uralkodója 
és a német nemzet az oly gyorsan fölvirágzott 
császári haditengerészet javát és ujra bámulat• 
tal értesülünk róla, hogy a kapitány is, meg 
a legénység is mily hősiesen teljesitette köteles
ségét mindhalálig ennél az uj szerencsét1enség· 
nél is, épp ugy, mint az lltis ágyunaszád elpusz· 
tulásakor. Éppen azért a Gneisenau tisztjeit és 
legénységét fájdalmas és hálás emlékezetben 
fogják tartani Németországban és minden kör
ben, amely megbecsüli a haláltól vissza nem 
riadó igaz kötelésségteljesitést. 

Madridból távírják: A malagai kikötöben 
a "Gn~isenau" iskolahajó szerencsétlensége alkalo......._ 
mával megmentett matrózok egyike megőrült. ' 
Azt hiszik, hogy a tüzét·ségi ansagszerek és a 
hajópénztár megmenthető lesz. Hire jár, hogy 
a hajó parancsnoka, midön láttat hogy lehetet-
len a hajót és legénységét megmentf'ni, öngyil-
kos lett. A malagai prefektus jelentése szerint 
a Gneisenau katasztrófájánál 35 tengerész vesz· 
tette életét. A megmenekültek közt van a német 
kanczellár öcscse, Bülow Lajos gróf is. A tenger 
ma vetette ki a szerencsétlenül jártak 1<..özül az 
első holttestet, Beidesmann Péter hajóparancs· 
nokot. A holttestet német hadi lobogóha gön
gyölték s ugy temették el az angol temetőben. 

- Pörvesztes város. A Diamandi örökö-
sök Nagyvárad város ellen egy ingatlan átirás· 
ból eredő káruk megtéritése iránt pert indi
tottak; a kártéritési összeg 80 eu.r koronám rug. 
Ezt tt pert intézte el ma a kir. Curia, mely -
mint fővárosi tudósítónk sürgönyzi - ítéleté- ,.. 
ben Nagyvárad városát so ezer korona •t*' 
rulékai, összer.en tehát 110 ezer k~~l 
zetésben marasztalta el. Az i~élet előre látlu!:·JI 
tólag Nagyvárad váro:;ára né;we nem lesz va· 
l ami ked ves karácsonyi ajándék. 

- Öngyilkosság tulérzékenységböl. Lemberg~ 
ben Brunitzky báró dsidás-önkénytes ma agyon· . 
lőtte magát. A fiatal ember, a ki egy dnsgaz- · 
dag arisztokrata fia, tulérzékenységböJ ment a -
halálba. Társai tréfábnl felemlitették, hogy gim· 
nazista diák korában egy szálló portása pofon 
ütötte, mit az önkénytes meghallott s annyira 
szivére vett, hogy golyót röpített a fejébe. 

- Aradiak bokréta-ünnepe Kolozsvárott. A 
kolozsvári :B'ereocz József tudomány egyetem 
tető alá került és ez alkalomból az építést ve-
zető Fodor és Reisinger aradi czég nagysza
básu bokréta ünnepélyt rendezett, mely ko
lozsvári levelezőnk tudósitása szerint, a mun
kások közremüködésével fol.)t le. A munkások 
lelkesen megéljenezték nz épitési vállalkozó-
kat. A "Magyar Polgár" ez ünnepélyről szóló 
ttJ.dósitást igy fejezi be: Itt megemliljük, hogy 
a Beisinger és Fodor építőmester czég épiti az . · 
igazságügyi palotát is. A mai bokréta-ünnepé
lyen elhangzott dicséretek és jó kivánságuk 
buzdítsák őket, valamint a közremüködő ösz
szes iparosokat a későbbi intenziv hasznos 
munkásságra, hogy azon építés, melynek neve 
0 Felsége nevéhez füződik, mielőbb méltóan 
befejeztessék. 

- Löpor és czigaretta. Borzasztó szer~n
csétlenséget jelentenek Oraviczáról. Tuttl Ottó 
kereskedősegéd szivarkára gyujtott, miközben 
lőporral dolgozott. Egy szikra meggyujt<>tta a 
lőport, mely iszonyu detonáczióvaJ felrobbant. 
A kereskedősegéd kezén és arczán oly sulyos 
sebeket szenvedett, hogy rövid idó mulva bele-
halt sebeibe. 

- Esküvö "igen" nélkül. Bécsben tegnap a 
polgári biróság érvénytelennek nyilvánitott egy 
házasságot, mert a menya~:~szony nem mondta 
az esküvő alkalmával az előirt "igt:m" szócskát. 
Basch dr., a panaszosnő, B. Aurélia divatárusnő 
ügyvédje, a rlo!got igy adta elő a biróságnál : 
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H. Erneszt, a jelenlegi férj. két év óta üldözi 
szer.,lmével a panaszosnót. Az idegesr gyönge 
'nő, hogy tőle szaJaduljon, mindenféle rossz hí
reket terjesztett önmagáról, olykép, hogy az a 
férfi [ülébe jusson, sőt az esküvő előtt öngyil
kossági kisérletet is követett el. Szeptember 
80-án a Prater-utczai Szt. János templomban 
lolyt le az esküvő. A illAnyasszony félig esz
méletlenül térdelt az ol~ár előtt. A mint Leeb 
pap a szokásos kérdéseket feladta neki, a leány 
n.em válaszolt, hanem elájult s ily állapotban 
vitték ki a sP-krestyébe. Az esküvőt azonban 
megtörténtnek jelenté a pap. A mint ezt az 
eszmélethez tért menyasszony meghallotta, igy 
kiálitott fel : 

- Az esketés, miután én "igen"·t nem 
mondtam, érvénytelen. 
:.· Ezzel elrohant szülei lakására. Fé1·je azóta 
nem is látta őt. Pupovac dr., a férj ügyvédje, a 
tényállást igazolja s a férj részéról szintén be
leegyP-zik az esküvő érvénytelenségének kimon
dasába. Az eskető pap, ki tanunak volt be
idézve, azzal védekezett, hogy ő az "igen" 
szócskát ugyan nem hallotta, de hozzá van 
szokva ahhoz, hogy az esketendök azt oly hal-

._.. kan mondják, hogy a közelben állók f;em hall
ják. A törvényszék tényleg kimondotta a há· 
zasság érvénytelenségét. 

- Veszélyes rablóbandát fedezett ma fel a 
nagyváradi rendőrség. Az Ezredévi-térúD Be
nedek rendőr egy gyanus alakot vett észre. El 
ak\rta fogni, mire a ficzkó revolvert rántott 
elő s a rend6rt mellbe l6tte. A lövés zajára em
berek rohantak elő, kik a tettest letartóztat
tAk. Kiderült, hogy az illető Tóth László ló 
éves suhancz, ki töbh társával egy bandái al
kotott, a mely tizenkét betörést követett el. 
Összefogdosták Tóth bűntársait is, egész csomó 
tevolvert, reszelőt, találtak náluk. A meglőtt 
rendőr állapota sulyos. 

- Seidner Mlklós kitüntetése. A magyar 
müipari-muzeum karácsonyi küíllitását tegnap 
nyitották meg ünnepélyesen a fővárosban az 
üllői-uti muzr.umi palotában. Az ünnepélyon je· 

"... len volt Wlassits Gyula közoktatásügyi minisz
~ !At 1(a ao&Qje, Hegedüs Sándor kereskedelmi mi-
' nist.Ler és neje és nagyszámu előkelő közön

ség. ~-A miniszterek a kiállítást alaposan meg
tekintették. Hegedüs i<ereskedelmi miniszter 
nagy tetszésének adott kifejezést, mikor Seid
ner Miklósnak a kapriorai márvány-bányából ki· 
lcerült szines márván~ ból készült disz-tárgyait 

· ~ megszemlélte. Megdicsérte a vállalatot, mdy 
rövid fenállása óta ily magas tökélyü munká· 
latokat állit elő. Az iránt is tudakozódott, hogy 
ez a márvány építészeti czélokra alkalmas-e, 
mire a jelenvolt kiállító azon felvilágosítást 

l adta, hogy ez a márvány az osztálysorsjáték 
f palotájánál, ugy szintén több budapesti és 
J bécsi építkezéseknél alkalmaztatott. Hegedüs 

l
. miniszter végü.l kijelentefte, Qogy Aradon való 

•utolsó tarWzkodása alkalmával a kapriorai 
márványbányát szándéka volt megtekinteni és 
csakis az idő rövidsége akadályozta meg .annak 

t 
kivitelében. 

- Veszedelmes kézszorítás. B""lgrádból je-

; 

lenti egy távirat. A Mali Journal feltünést keltő 
czikket közöl, a mely 'R-auket·-Gotter báró né

. met követnek a visszahívását követeli, mert a 
"Í Gen~sics-pör tárgyalásának a befejeztével odalé· 
t pett a vádlott exminiszterhez, barátságosan be
i szégetett vele és azután kézszorítással elbucsu
.. zott tőle 

- Öngyilkos urileány. 'rörök-Kanizsáról ie"'1 1entik lapunknak, hogy nagy feltünést keltett 
ottan egy uri leány öngyilkossága. Ungár Ignácz 
kereskedőnek Jeanette nevü tizenhat éves fia-

.,. tal szép leánya mérgett ivott. A különben min
denapi szerelmi drámának látszó esetet azonban 
rejtélyessé teszi az a körülmény, hogy a 
haldokló fiatal leány a gyorsan előhivott onos 

r 
előtt oda nyilatkozott, hogy a méreg- poharat 
nem ő készítette, minélfogva az ügyben a bűn
vizsgálatot megindították A fiatal leány aligha 

! l~sz az életnek megmenthető. . 
,. · ....;. A gavallér és a szegény leány. Budapes-

t 
ten a Ferenezváros egyik kis utezájában van egy 
azatóesboU, malynek egy fiataJ házaspár a tulajdo· 
nosa: egy csinos, elegáns modoru fiatal ember, és 

f egy Madonnaarczu szép, szöke menyecske. Az ifju 
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férj, ki akkor nyitOtta &z üzletet, mikorl nemrégiben 
teljes csöndben megnősült, nem született szatócsnak. 
Atyja gazdag magánzó, s ő, a fiu, kedvelt tagja 
volt a lipótvárosi fiatalságnak, s mint korcsolya-cham
pion széles körben ismeretes volt. Ez év januárjá
ban történt, egy hideg estén, hogy a korcsolya· 
ehampion - még akkor elegáns gavallér volt -
javában körözött a városligeti jégpályán, mikor ki
vül, a karitésnél egyszerre egy egyszerűen öltözötL 
széke leánykát pillantott meg, akinek rendkivüli szép· 
sége annyira megragadta, hogy nyomban levetette 
a koresolyáját, s kimenvén a pályáról a kerítéshez, 
módját ejtette, hogy megösmerkedjék vele. A fiatal 
17 éves leány ártatlan föllépése, beszéd modora 
teljesen elbűvölték a gavallért, ugy, hogy nem tudta 
többé elfelejteni. Egyre szorosabbra füzte az isme
retséget, s nehány hónap mulva egyszerre csak ki
jelentette atyja, a gazdag magánzó előtt, hogy fe
leségül veszi a szóke leányt. Az öreg azon ban hal
lani sem akart a dologról. s kitall;adással fenyegette 
a fiát, ha szegény lányt vesz nóül. A fenyegetés 
azonban nem hatott, mert a szerelern legyőzte a 
vagyon szeretetét, s a fiatal ember kitagadás mal
lett is feleségévé tette a Madonna-arczu leányt, 
akivel most igen boldogan él a ferenczvárosi kis 
szatócsboltban. Van még romantika a világon ! 

- Két barátnő öngyilkossága. Weisz l{atalin 
26 éves szakácsnő és Gruber Bmerenezia 23 
éves szobaleány már régebbi idö óta szolgáltak 
Budapesten a Károly·körut 5 sz. a. levő ház első 
emeletén Weiner Gábor keresKedőnéL Ma éjjel 
12 órakor a leán)ok szobájából fájdalmas nyö
szörgés hallatszott, a mire azután a házbeliek 
figyelmesekké lettek. A szobába akartak nyitni 
de zárva volt, s igy a közelben álló rendőrért 
mentek. Ez azután betörte az ajtót, s ott találta 
a két leányt eszméletlen állapotban. A gyorsan 
előhivott mentők mind a kettőt eszméletre té
ritették hosszas fáradozás után, aztán bevitték 
a Rókus-kórházba. Minden valószinüség szerint 
meg akarták ölni magukat. de erre vonatkozó· 
lag megtagadnak minden felvilágositást. Ho~y 
keresték a halált bizonyitja az, hogy a jól befü
tött kályha csövt~t kihuzták, s annak a falba 
vágott helyét jól betömték. Szerencsére tul 
vannak a veszedelmen. 

. - A keresztfán akart meghalni. Réz Berta
lau nagyváradi rendőrbiztos, ahogy tegnap reg
gel hivatalba igyekezvén a Kommendánsréti te
mető mellett haladt, különös jelenetnek volt a 
látó-tanuja. A temető bejárásánál levő négy mé
ternyi magas keresztfára egy kövéres ember 
kuszott fölfelé. Nagy erőlködésébe került ez a 
törekedés: megpihent mászáR közben s fárad
tan zihálva, fujtatva nézdelt maga körül. Azután 
kuszott tovább, följebb szörnyü kinnaL A rend
őrbiztos egy bokor mellé rejtőzve, csöndesen 
figyelte a nehézkesen kuszó, tenyeres-talpas 
bácsit. Egyszer csak látta, hogy a kereszt tete
jébe ért, s ott görcsösen kapaszkodva a kereszt
gerendá ban, a fogai közül zsineget vesz ki, s 
nyaka köré hurkolja a rejtelmes alak. Réz Ber
talan erre kilépett rejtekhelyéről s rákiáltott az 
atyafira: 

- Hé, komám, mit akar oda fönn 1 
Az öreg ijedten nézett alá a magasból : 
- Meg akarok halni - felelt busan. 
- De csak jöjjön le, mert baj lesz, ha 

fölmegyek érte. 
A halál önkéntese töprenkedett pár pilla

natig: 
- De én nem szerotek élni. 
A rendörbiztos a kardja hegyével kezdte 

leoperálni a kétségbeesett halandót a magas
ságból. 

- Jöjjön ha mondom, mert lehozom, az
tán az fáj ám! 

Ugyancsak fáradtságába került Réz biztos
nak, mig valahogy lecsalogatta Száv József 
szíjgyártót a fáról, fl elkobozgatott tőle minden 
gyilkolásra használható szerszámot. 

- Hát miért akart meghalni? - kérdez
ték tőle benn a kapit~nyságnál. 

- Meg van irva - felelt az indignáczió 
bánatos hangján Száv József, hogy én is a 
keresztfán végzem ez életemet. Előbb vagy 
utóbb, mindegy . . . • 

- Lövöldözö csavargó. Nagy riadalom volt 
ma reggel Budapesten a Tüzér-utczában, Feuer 
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Kristóf János 23 éves, foglalkozás- és lakás 
nélküli csavargó a reggeli órákban mégleste 
volt szeretőjét, Weil Esztert s revolveréb6l rál6U. 
A leányt a golyó balfüle mögött találta, de sza
rencsére csak könnyebb seb~t ütött rajta, ugy, 
hogy a maga lábán ment a zsidó kórházba, & 

hol most ápolás alatt áll. Abban a pillanatban, 
a mikor. a golyó a leányt érte, elesett, amit 
látva s csavargó, maga ellen irányitotta a fegy
vert, de már nem süthette el, mert a járókelők 
ebben megakadályozták. A közeli rendör azután 
a főkapitányságra kísérte, a hol elbeszélte, hogj 
azért akarta megölni mindkettőjüket, mert a leány 
elhagyta. Hat hónapig éltek egyiitt, s miután min· 
den pénzét reá költötte, kérés!': daczára sem tért 
vissza hozzá, munkát pedig nem kapott, elha
tározta a gyilkosságot. Legutóbb Győrben prt$
bált szerencsét, de sikertelenül, s onnan egyé~ 
nessen azzal a szándP-kkal ment a fővárosba, 

hogy tettét végrehajtsa. A ~övöldöző szerelmest 
átkisérték a vizsgálobiróhoz. 

- Unger tanfolyam Aradon. Január hó má
sodikán az esti órákban angol tanfolyam nyi· 
lik meg Aradon, felnőttek számá1·a. A tanfo· 
lyamo hetenként háromszor lesz előadás, privát 
módszer alK:almazásával. Az egyes haladás oká· 
ért. egy-egy órán legfölebb 6-8 tanúló vellet 
részt, fölötte előnyös föltételek mellett: A tan
díj havi 14 óráért három forint kezességget 
hogy bárki e nyelvet hat hó alatt ugy szóoan. 
mint irásban teljesen elsajátítja. Az Angliából 
nemrégiben érkezett nyelvtanár házakhoz i~ 
ajánlkozik és angol levelek írását és forditá.sát 
is elvállalja. Megkereséseket az Aradi Közlön) 
kiadóhivatala . továbbit. Frank Thompson jel· 
zéssel. 

· - Tigrisvadászat az utczán. Óriási volt a 
rémület tegnap - mint Bécsböl jelentik -
Oberhollabrunnban, A lakosságot egy tigris ej· 
tette halálos rémüietbe. A tigris a városban 
letelepedett állatseregletből szabadult ki s vad 
bömböléssei száguldott végig az utczákon s el
tünt az erdőben. Nehány óra mulv.a Eggenburg 
község utczám jelent meg a fenevad rettentő 
rémületet keltve. A község lakossága kevés 
kívÁtellel a pinczébe bujt Azonban akadt ne
hány bátor ember, akik fegyvert ragadtak s a 
fenevadat üldözőbe vették. Nehány jól irányzott 
lövés megölte a tigrist. 

. - Egy család kiirtása. Nyugat-Oroszország 
lhtebszk nevü városa rémes gyilkosság szinh~i· 
lye volt tegnap. Abraharnovics Gábor bérlőt, en
nek_ nejét, öt gyermekét és három cselédjét, 
edd1g Ismeretlen tettf>sek meggyilkolták. A 
gyilkosok a házban talált pénzt és értéktár
gyakat magukhoz véve, a házat felgyujtottáic 
és elmenekültek. 

- A megtért férj. A biharmegyei Vasan
don köztudomásu. hogy Duló János többet ül 
a korcsmában mint otthon. Ennélfogvást évek 
óta nem látja őt másképp a felesége, mint holt 
részegen. Dulóné végre is beleunt abba a gyá
szos mulatságba, hogy éjjelenkint egy ittas 
férfiu kékre-zöldre verje őt. ~:gyet gondolt hát 
és hazament szülei házána. Egy álló hétig csend 
is volt. Duló ugyan eleinte drámázni akart, de 
mert hát minden vagyon az asszony nevén 
állt, hát jobbik eszéhez kapott .. Két nap nem 
ivott, kimosdott és biinbánó ábrázattal beállitott, 
apósa házába. Itt ünnepélyesen kijPlentette, 
hogy részéről az is gazember, aki többé egy 
korty italt iszik, meg hogy ezután már 
megbecsüli magát, megköveti az asszonyt, 
jönne hát haza. A menyecske eleinte hallani 
sem akart erről ; ámde a férjem uram józan 
bgszéde, n1eg a szülőik biztatása mégis le
vették lábáról. Haza ment hát, hogy az ár
ván maradt otthont rendbehozza. Estig tett-vett 
szorgoskodott. Hogy aztán mindennel elkészült, 
ime, kisült hogy a férj nincs sehol. A me
nyecske várt, várt, egyre várt ; és nem hiába. 
Mert ime tiz óra után betántorog a férj ezuttal 
minden képzeletet felül muló rés~egen. De nem 
is egyedül jött, hanem egy hasonlóan kapatos 
czimborájával, Czencz Mitu urral. A két garázda 
ember nem sokáig tünődött, hanem bevezbtőnek 
összetört minden összetörhetőt, azután pedig 
nagyon, de nagyon, elverték a menyecskét iH. 
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A csinos családi jelenetnek folytatása is lesz, 
még pedig magánlaksértés és válópör keretén 
. belül. 

- A játékáruk birodalmának nevezhetjük 
Porter Vilmos koronás áruházát. Tovább füzve a 
hasonlatot, királyi pompárol és fényról is Rzólha
iunk e csodabirodalomban, melynek idegen forgalma 
karácsonytályt oly nagy, hogy valami kisebbrendű 
•émet herczegség is megirigyelhetné érte. Az el
adási árak a legjutányosabbak s teljes liberáliz
must élvez a közönség: azt választhatja, ami neki 
ietszik. Ellenzék Porter játékáru birodalmában nincs, 
de hogy is lehetne, n;tikor a vezetés oly kitiinó. A 
birodalom hadi fölszerelése páratlan, annyi fa-, ólom-, 
:tó- és viaszkatonát, ágyut, puskát. dobot, trombitát 
még Waldersee sem látott egy csomóban. Bár a já
~káru-birodalom senkivel hadilábon nem áll, mégis 
a markotányosnők ezrivel találkozunk - ott a tün
dérszép babák, kik oly szerények, hogy nem kérnek 
ae enni, se inni. A proklamácziókat, malyeket Por· 
ter játékárubirodalma a közönséghez intéz, kövesse 
Dlindenki. 

- Adományok. • A városi lirvaház részére 
felállitandó karácsonyfára a következő nemes
szivii urnők és urak voltak kegyesek ujaboan 
adakozni: Purgly Lajosné (Tompa), 6 korona, 
Tagányi István 5 korona, Román Rudolfné, 
Pohl Odönné 4-4 korona, dr. Tisch Mór 3 ko
rona. Steiner Borbála, Matzky Károly, Magyari 
Ferenczné, dr. Bácskay Béla, Schuszter The· 
reze, Glück Károly és testvére, Verbos A. és 
fiai, Medveczky György és Leona, Miklóska 
2-2 korona, Weiuberger Jánosné, dr. Szath
máry Béla, Leopold Edit, Kristen Luka, Lu
kácsy Pálma, Nagy Lajos, ör.v. Láncz Terézia 
1-1 korona, Nyári testvérek 1 klgr. czukor· 
kát, Weiuberger Jánosné 6 pár harisnya, ifj. 
Szojka János különböző játékot, J!;rnyd Gyula 
különböző játékot, Purgly Lajmmé (Tompa), 200 
al;na, Pejér Gyula alma és narancs. Midőn jelen 
kegyes adományokat itt nyugtázzuk, egyben a 
nemesszivü adakozóknak hálás köszönetünket 
fejezzük ki. Fábián Lászlóné ig. vál. elnök, Ba
lázs Ferencz árvaház·igazgató. 

- Ujdonság, ujdonság. A n. é: közönség b. 
figyelmébe ajánljuk a NádJer La.jo11 divatáruházában 
mos berendezett karácsonyi ajandék osztályt, hel 
l ruha l frt 50 kr, l kis vég vá!!zon már 2 frlól, 
l kötény csak 24 krtól, azonkivül külön osztály van 
még függönyök, ágyteritök szónyegek, és férfi fe
bérnemüek, valamint maradékokban is. 

- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 
bogy Révész ~ándor könyv- és papírkereskedő 
urat (Szabadság-tér 20. szám. Telefon 265 sz.) 
k~pviselöséggef ruháztuk fel, ki elfogad min· 
den a nyomdánkat, v:,tlamint az Aradi Közlijn)' 
kiadóhivaUJ.lát érdeklö megbízásokat. 

Apagyilkossággal gyanusitva. 
(A new-yorki börtön titka iból.) 

- Az A r a d l K ö z l ö n y távirati értesülése. -
Arad, deczember 18. 

A oajor törvényszéK által körözött Bauer 
János münchminsteri lakos, ki apagyilkossággal 
van gyanitva, s pár nap előtt New-Yorkból el
indult a "Kaiser Wilhelm" hajón Németor
szágba, erős fedezet alatt. · 

Bauert New-Yorkban fogták el, de előzőleg 
már egyszer Németországban is letartóztatták, 
azonban bizonyitékok hiányában szabadlábra 
helyezték, a mit (i rögtön felhasznált s Eszak
Amerikába vitorlázott. 

Bauert saját testvére vádolja a gyilkosság
gal. A gyilkos New-Yorkban rövid pár havi 
tartózkodása alatt is kimutatta veszélyes :nivol
tát, amennyiben egy Melcher nevü papn·1l .be
tört és több értékes tárgyat elrabolt. Ezért az 
ottani törvényszék több havi börtönre itélte. 

Nagy czinizmusát mi sem jellemzi jobban, 
minthogy a börtönből levelet irt Sappel nevü 
lakásadójának, amelyben tudtul adja, hogy az ő 
nővérébe szerelmes. A börtönben látszólag csen
desen viselkedett, de azért egyre a szabadulás 
eszméjével foglalkozott, amint az elfogott leve
htiből kitünik. 

A szökés éppen csak azon mult, hogy le-

wa 
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velei avatatlan kezekbe kerültek, miután Sappel 
a leveleket a biróságnak adta át. 

Az egyik levél, a mely élénken vilá· 
gitja meg a new-yorki börtön·állapotokat, igy 
bangzik: 

"Ti láthattok engem, anélkül, bogy a fog· 
házba belépnétek. A szomszédos ház telőjére 
felszabad menni s onnan az udvarba nézni. 
Néha huszan, sőt többen is bámészkodnak a 
tetőröl a börtön-udvarra. Vegyetek egy jó aczél 
reszelót s azt bocsássátok egy czérnaszálon le 
a tetőről, ez éppen az udvaron álló vizeskádba 
fog esni, ahonnan én majd kiveszem. Ketten 
vagyunk a szobában s a reszelő segélyével 
mindketten kiszabadulunk a következő este. 
Társam hamispénzgyártó, kinek még egy csomó 
hamis ezres bankója van aldugva, amE>~lyek oly 
sikerültek, hogy bizton kiadhatjuk azokat va
lódiak gyanánt." 

Ez a levél szintén a biróság kezeihez ke
rült. A midőn Bauer látta, hogy terve nem si
kerül, öngyilkossági kisérletet követett el oly
kép, hogy kabátját szeletekre vagdalta s a vá
szon szeleteket összekötötte, amire aztán fel
akasztotta magát, de idejekorán észrevették és 
levágták. 

MULATSÁGOK. 
(=) A mérnök-egylet vigalmai. Az aradi 

mérnök· és épitész-egyesület az idei farsang
ban is fog rendezni több estélyt, melyek sike
rét az egyesület jó neve és a mult évi mulat
ságok előre biztosítják. E mulatságok rendezé
sére az egyesület vigalmi bizottságat küldött 
ki, a mely Schór Lajos elnöklate alatt ifj. Hann 
Alajos, Koiss Géza és Künzl ~rnő tagokból áll. 
Az első estélyt január hó 12-én rendezik s azt 
a farsang alatt minden hóban legalább egy es
tély fogja követni. 

' (=) Az aradi kereskedö-ifjak egyrésze de
czember hó 26-án, (Karácsony másodnapján) a 
Központi f'lZálló disztermében, saját betegse
gélyző pénztárának és Nyilassy Mátyás felállí
tandó siremlékének alapjavára tánoczal egybe
kötött m ü kedvelői előadást rendez. EJőa(i<is kez
dete 8 órakor. Belépti-díj : l korona 20 filMr, 
karzat 60 fillér. Táncz kezdete előadás után. 
a zenét Gyurkovics András jóhirnevii zenekara 
szolgáltatja. Felülfizetések köszönettel fogad· 
tatnak és hirlapilag nyugtáztatnak. 

Szinre kerül A Gyimesi vadvirág. Rendező 
Guntersdorf János, sugó Erdós József, Üjl;yeló Fehér 
Ferencz, karnagy ~agy Sándor, pénz!lirnok Maulik 
Jakab, ellenőr Andrejkö János, jegyző Goldstein Hen
rik. A darubban játszani fognak: Knebl Minlós Brig· 
man Vilma, Guntersdorf János, Ortner Milike. Szabó 
Juliska, Fa.rkas Ferencz, Gottfried Ottó, Dettár Ró
zsika, Hirschl Oszkár. Giszner Arnold, Baranyi Vilr
tória, Gottfried Arnold, Schvalier Henrik, Brigman 
Vilma, Guttman Miksa, Apdrejkó János, Antaifi Já
nos, Gabányi Lajos, Békeffi Antal, Gárdonyi Andor, 
Szahó Mariska, Guntersdorf Anna, Arany Péter, ifj 
Gálfi Rezsó, Grósz Sándor, 

(=) A battonyai kaszinó Szilveszter napján 
a kaszinó összes termeiben zsít'tkörü tánczvi
galmat rendez, személyenként 2 korona csalá· 
donként pedig 3 korona beléptidíj mellett. A 
tánczmulatság fél 9 érakor kezdődik. 

TÖRVENYKEZ ES. 
§ Hegyi pátert felmentették. Hegyi Antal, a 

hirhedt csongrádi plébános, ma állott a szegP-di 
ki:c. ítélőtábla vádtanácsa előtt, azzal vádolva, 
hogy az egyházi pénzekből 6000 koronát elsik
kasztott. a tábla Hegyi ellen beszüntette az el
járást, azzal az indokolással, hogy a plébános a 
mondott összeget a templom gondozására for
dította. 

§ A nadragulyás vásárosok. A kolozsvári 
kir. törvényszék két napi tárgyalás után ma 
érdekes itéletet hozott. Valkay Illés és Monofrei 
János azzal volt.ak vádolva, hogy felkeresték az 
erdélyi vásárokat. a melyeken nadragulyával 
több embert elkábítottak és kiraboltak. A tör
vényszék Valkayt kilencz, büntársát három évi 
(egyházra ítélte. 

4f <. 4 w .o::; :;; U.AMJA .... 4*. w::;; a;;~ · 

1900. deczember 19. , 

KOZGAZDASAG ES KbZLEKEDES. ! 
l 

Uj-aradi heti gabnavásár. 
! . 

' j 

- .A:J. A r a d i K 1í z l ö n y tudósitójátóL - , 
Uj-Arad, deczember 18. t 

Az időjárás ismét lanyhább. Ejjel hideg : 
van ugyan és nagy köd lepi reggelre a föld c 

felületét, mely a nap melegétől elolvadva, be· ' 
szivárog a termő fükön a gyökérbe és igen t 
előnyösen fejleszti, erősiti a vetéseket. Kár, \ 
hogy a mezei férgek garázdálkodását nem le-

1

, 
het fékezni. 

Az üzlet gyenge és mtndenki várja a ke· 
mény telet, mely megjavitaná a helyzetet. ~ 

Közepes behozatal. 1 

A mai hetivásárra behozatott. mintegy 1500 

1 

.. 
métermázsa buza és 700 métermázsa tengeri 
jól tartott árakon kelt el. 

Mai árak: Az árak 50 kilogramm suly· 
egységet véve alapszámitásnak, korona ér· 
tékben: 

1-ső minősP-gü buza 6"40-6'50. 
Közép minőségü buza 6"20-6"30. 
Tengeri 4"10. 
Rozs névleges jegyzés 5·7o-:>·so. 
Arpa névleges jegyzés 5'10-5.20. , 
Zab névleges jegyzés 4'80-4.90. l 
Az irányzat kellemesebb. 

= Az aradi közuti vaspálya és téglagyár 
részvénytársaság forgalmi kimutatasa 1900. 
decz. l-től 15-ig. Személyszállítás 1900. decz. 
l-től 15-ig 15414 személy, bevétel 2965 ko· 
rona 90 fillér, 1899. deczember l-től 15-ig 
15326 személy, bevétel 2948 korona 80 fillér, 
1900. jan. l-től decz. 15-ig 487910 személy, 
bevétel 93814 korona 20 fillér, 1899. jan. l-től 
dP.CZ. 15-ig 499088 személy, bevétel 95995 
korona 70 fillér. Teherszállitás 1900. decz. 
l-től 15-ig 1624940 klg., bevétel 1727 korona 
49 fillér, 1899. decz. l-től 15-ig 1117800 klg., 
bevétel 1291 korona 66 fillér, 1900. január 1 
l-től dt~c~. 15-ig 29269340 kilogramm, be· ~ 
vétel 31274 korona 72 fillér, 1899. január 1-~ 
decz. 15-ig 34145610 klg., bevétel , ~9UV..JI"'ftJt: 
54 fillér. . .• H ••• ' c'.'•; ' ' !ol ••.. ur· 

Budapesti árú- es értektözsde. 
- .A:J. A r a d t K IS z l ö n y távirati tudósitása. -

Budapest, deczember 18. 

D é l i t ö zs d e. A buzakinálat mérsékelt. zételkect.-. 
javult. Kedvező iránrzat mellett 18.000 IDétermázsa keriilb 
forgalomba. 5 fillérrel dr~ább árakon. Egyéb gabonane
müek sziliirdak. Időjárás szép. derült. 

Zárul 12 órakor: 
Buza 1901. áprilisra . . . 7.42- 7.43 
Buza októberre . . . . . 7.59- 7.60 
Rozs 1901. ápriliara . . . 7.20- 7.21 · 
Zab 1901. áprillsra . . . 5.62- ó.ö4 
Tengeri 1901. májusra. . . 4,,84-- 4,85 
Repcze augusztu~-szeptemberre -.--.- * 

Zárul 5 órakor: 
Buza 1901. áprilisra . . 7.44- 7.45 
Suza októberre . . . . 7.60- 7.61 
Rozs 1901. apriliera . . 7.19- 7.20 
Zab 1901. apriliera . . 5.62- 5.64 
Tengeri 1901. majusra . . . . . 4.84- 4.85 
Repcze angusztus-szeptemberre 12.80-12.90 

Zárul 5 órakor: korona 
OsztrAk hitelrészvény . . . . . . 669.~' .;~.~ 
Magyar hitelrészvény . . . . . . 688.-
LesZI.unitolóbank részvény . . . . 402.-
Rima-Murá.oyt vasmú részvény . . . . 489.-
0sztrák-magyar államvasuti részvény 665.50 
Közuti vasut . . . . . . . . . . . . 592.
Városi villamos vasut részvény ... 295.-

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem.,_... 
- Deczember 18. -

Magyar elsörendü: Öreg nehéz páronként 400 ldlo
grammon felüli suly?an ~O - 94 fillérig. Oreg köz~p ptr 
ronként 300-400 kilogramm sulyban fillérig. 
Fiatal nehéz páronként 320 kllogrammon felüli sulyban 
96 - 97 fillérig. Fiatal közép páronként 251-320 ldlo
gramm sulyban 95 - 96 fillérig. Fiatal könnyü páronkén• 
250 kllogrammig terjedő sulyban 94 - 95 fillérig. 

ll.agyar szedett: Nehéz páronként 280 ldlog1·ammon 
felüli sulyban --- fillérig. Közép páronként 240-280 
kilogrammon felüli sulyban fillérig. Kllnnyü pá
ronként 240 kilogrammlg terjedő sulyba.n fillér~.g. 

Romániai: Nehéz páronként 320 kilogrammon felüli 
sulyba.n ---. - fillérig. Közép pá.ro~ként 250-~20 ldlo
grammon felilli sulyba.n -- Ullerig. Könnyu páron-, 
ként 2J0 kilogrammig terjedő sulyban --- fillérig. 
Romániai eredeti (Stachl) Nehéz páronként 240 kilogram
mon felüli sulyba.n fillérig. Könnyü páronké~: 
MO kilogrammig terjedő sulyban Ullérig. 



i 

l 900. deczem ber 11. 

- Megjeg:rLés. A fent jegyzett árak suly szerint és pe· 
ftig a szokásszerü levonások J?ellet~: egy kil~gramm s_uly
~ fillérekben értendők. Szokasszeruleg a hízott sertesek 
~-es (brutto) sulyából az életre páronként -t.f:l kilogramm 
;.onandó le. A serté!!ek vételárából a vevö javára 40fo vo
nandó le. A sertések osztályozásánál azok teljes (élő) su· 
fl1a vétetik iríwyadónak. . 

Sertéslétszi1m. Deczember 15-én volt keszlet 36427 
darab, deczember 16-án fölhajtatott 1045 darab, deczem· 
~er 16-!m elszállíttatott 3181 darab, deczembrr 17-én ma.
·radt készletben :1~291 darab. Uúet: Csöndes. 

Hivatalos árfolyamok 
a bodapetiiti árta• N ~rtékt6:udén. 

Budapest, 1900. deczember 18. 

\lagyar aranyjáradék 4% 
Magyar koronajáratlék 4% 
Magyar arany "'- 1/a{o ... 
~!agyar ezÜt;l 41J.010 • _. • •••• 
.:-Iag:yar keleti vasnt . . . . . . . . 
.Magyar töldteherment.esitésl kötvény . . . 
Magyar italmegváltást kötvény .....• 
Hor•il.t-szlavon fölt!tehermeutesitési kötvény 
!oiagyar nyereménysorsjegy köksön . 
Tiszaszabúlyozilsi és szegedi kölcsön 

"Osztrák papiTjúradék . . . . . 
·úszlrák járadt\k ezüst . . . . 

~sztrak járadék arany .... 
. Koronajáradék . . . . . . . . 

1860-iki államsorsjep:yek . . . 
Osztrák-magyar bankrészvény . 
~agyar hitelb:mk részvény .. 
O;;ztrúk hitulintezat reszvény . 
Osztrák-magyar áll:lm,·asut . . . 
20 frankos arany (~apoleondor) . 
Nemet birodalmi marka 

·Lonuon 
Pári!; ...•... 

97.7~ 
92.35 
99.50 
99.25 
98.50 
92.50 
98.7~ 
92. 5•) 

16:~.50 
139.50 
97.75 
97.75 
9:3.-
96.00 

. 136.
• 1690.
.• 67H.á'1 
• 66\1.50 

665.50 
111.26 

116.60 
240.20 
95.72 

INGUSZ l. és FIA 
KÖNYV· ÉS 

PAPIIIKERESKEDÉSE 
1\ÍÍilllja llusan reJszerelt 

karácsonyi-raktárát, 
r-- ... - ogymlot: 

1 _ képeskönyvek·, ifjusági iratokban, 
i dis-.ank'k (leszállitott áru alkalmi vételek), 

l
. diszlevélpapirok (doboz.okban.) Kifestésre 

-és égetésre alkalmas fatárgyak, festékek~ 
felszerelt festék-készletek diszes dobozok-

r 
ban, fest6vászon é;; minták órií1si válasz-

- tékban jutányos árllkon és az eddigi szo\id ki· 
l szolgálás mellelt 
' 

Templom- és Kazinczy-utczák sarkán lévő 
fényesen berendezett 

uj üzlethelyiségünkben. 

REGEHY • CSARNOK. 
A sziirke asszony. 

-Regény.-

lrta: Sode1'maon He1'mann. 

r 
!''ordította: Helle1'n~OI6h Margi&. 

(Folytatás.) 

Il. 

{31 

l 
:, 

r 

Igy lett Douglasné Pali keresztan~·ja. Az 
igaz, hogy Meyhöfer eleget morgott az uj ba
rátság miatt, mert: "a boldogok kegyére nincs 
sziib;égem .. - sz okta mondani, de midőn a sze
lid, nyájas hölgy másod iz.ben hozzájok jött és 
szivesen beszélt vele, nem mert többé ellenkez. 
ni. Sőt abba is beleegyezett hogy a régi otthon
ban marad, bflr nem nagyon szivesen. A Mous
sainen nevü hit-tok, melyet ugyancsak mé!.;' az 
nap megvett oly el hanyagolt és kétségbeejtő 
állapothan volt, hogy az ottani tartóú:odás a 
zord ősz.i hónapokban át feleségére és gyerme
kére nézve veszd~·cs lett volna. Mindenekelíítt 
a szükséges ács-, kő müves és fazekas mun
kákat keilett eivégez-tetniA. 

Elzbeth asszony férje makacssága miatt 
mindamellett kénytelen volt az uj lakásba jóval 
előbb álköltözni,- semmint tökéletesen rendbe 
letL volna hozva. Mert mid6n egy nap az ui 
tnlajdonos gazda tisztje egy csapat munkással 

ARADI KÖZLÖNY. 

megjelent az udvaron és annak nevében szeré
nyen lakás kért. M~yhüfer ezen eljárást egy 
szántszándékkal okowt.t sP:rt.ésnek vette és el
határozta, hogy egy napig sem:mamd tovább azon 
a földön, mely neki egykor sajálja volt---

Hideg, borus novemberi nap volt, . mikor 
b~lzbeth gyermej{eivel bucsut vett a kedves ré
gi háztoL Finom, hideg eső szitált, mindent át
nedvesitve. A szürke ködbe hurkolt puszta ri
degen és szomoruan terült el szemeik előtt ... 
Legkissebb gyermeke keblén, a két nagyobb 
!iu sirva mellette, ugy ült be a kocsiba, mely 
öket uj ~s fájdalom! oly söté~ sorsuk ellé 
vitte. 

Midőn az udvar ka.puján kihajtottak és a 
zord, metsző pusztai sz~i fagyos vesslőként 
vágta arczukat, akkor n kicsi is, ki eddig csen
desen és békén nyugodott., fájdalmasan sirni 
kezdett. Elzbeth szorosabban burkolta köpenyé. 
be és a reszkető kis teremtés fölé hajolt. hogy 
elrejtse könnyeit, melyek feltarthatatlanul gör
dültek arczán végig. 

Félórai ut után, a sáros, agyngos, átázott 
pusztán a kocsi elérte czélját. Elzbeth csaknem 
felkiá.l\t.ott, midőn me~látto az uj ott hont egé
szen elhanyagolt és rozzant állapotában . 

Agyagból és hangafüböl épitett hosszu, ala
csony gazdasági épüh•te k, pocsoly ás udvar, 
zsindely tetőzetü alacsony hkóh:iz melynek fa
láról leomlott a vakolat, a meztelen téglát mu
tatva; egy elvadult kert. me\yhen a nyár utol
só szomoru marad~kai, őszi rózsa ús napraforgó 
hflrvadoztak félig rothadt r.öldség mellett körű le 
~gy rikító szinre festett lw·ités, melynek még 
elkorhadása előtt meglidatott az utolsó kenet, 
- ez volt a hely, melyen most a tönkrement 
b!rtokosnak élnie kellett! 

B:z \'Olt a hely, hol a kis Pali felnőt, mely·. 
nek gyermekkora szeretetét. fél élete gondos
kodását sz.entelé. - - -

l<~lső éveiben a kis fiu vézna, g'\'f':nge kis 
teremtés volt és számtalan éjszakát virrasztott 
át mellette anyja, attól r•,megvf', hogy élet(~ 
világa kialszik, rnt~g mielött a reggd sziirkülne. 
Otl virraszlot a sötöt, alaeson~· hálószobában, 
könyökét a gyerm(~k:í.gyacsk:t szélére támasztva, 
a görcsös fájdalomtói iiss1.ehuzot.t sovány kis 
testre meredö f1Zemmel. 

De a kis fiu kigázolt minden gyermekbe
tegségből és öt éves korában, habár kissé gyenge 
alkatu és sápadt, majdnem ·hervadt arczu -
az öreges vonásokat csal<ugyan megtartotta -
mégis egészséges gyermek volt, kinek felnövA
lését remélni lehetett. 

Ez időbe estek legkorábbi emlékei. Az 
első. melyet későbbi éveiben sokszor visszaidé
zett emlékébe, ez volt: A szoba félhomályban. 
Az ablakon jégvirágok virulnak és az esti pir 
sugarai vérvörösen hatnak be a szobába, a füg
gönyön keresztül. Idősb fiYérei korcsolyázni 
mentek, ő pedig ágyacskájában fekszik, mert 
neki korán kell lefeküdni és mellette anyja ül, 
egyik karjával átölelve. a másik kezével a böl
csőt riogatva, melyben két kis nővére alszik, 
kiket a gólya a mult évben hozott, mind ket
tőt egy napon. 

- Mama, mesélj valamit - krri anyját. 
És az anyja mesélt. Mit 1 Arra csak homályo· 
san emlékezik, dfl azt tudja, hogy t~gy s·türke 
asszonyról volt. szó, ki szomoru óráiban mindig 
meglátogatta any ját. Egy magas női alak so
vány, sápadt arczczal, sötét, kisirt szernmel. 
Mint valami árnyék jött és távozott, k€'zeit 
anyja feje fölött kiterjesztve. nem tudni, áldás
ra-e vagy átokra ; beszélt sok mindenfélét, a 
mi öt, a kis Palit is illette. Valami megváltás· 
ról is volt benne szó. de a szavakat elfelejté, 
valószinüleg. mert még nem volt elég esze ah
hoz, hogy megértse. 

De egy dologra tis7.tán emlékezik : mig ő 
lélekzetfojtva, félelemmel és borzadva figyelt 
anyja szavaira, egyszerre a szürke alakot -
melyről anyja éppen beszélt - megpillantotta 
az ajtóban; épp1m olyan volt, milyennek an~·ja 
leirta, kitárt karokkal és szomoru, sápadt ar· 
czával. Akkor fejét anyja ölébe rejté, szive ile· 
ve..c:;en dobogott, lélekzete elállt és halálos féle
lemmel kiáltott fel : 

- Anyám, anyám, itt van! 
- Ki 1 Gond asszony 1 - kérdé anyja. Pali 

nem felelt, de sirni kezdett. 
- Hol'? - kérdé tovább az anyja. 
- Ott, az ajtóban, - viszonzá a kis fiu, 

felemelkedve ágvából és anyját átkarolva, mert 
nagyon félt. • 

• 
- Oh, te kis bohó! - mondá anyja, -

Hisz az apa hosszu utazó kabátja.. - Es oda 
hozta Mki e kabátot, hagyta megtopogatni ki
vül-belöl, hogy megnyugtassa és végre megis 
nyugodott, de bensőleg annál inkább meg volt 
győződve, hogy ll sziirke Gond asszony arczába 
nézett. És azt is tudta, hogy hivják: 

"Gond asszony" volt a neve. 
Anyja elgondolkozott és nem volt rávehető, 

hogy bevégezze meséjét. Késöbb sem. Bármen· 
nyit kértc és rimánkodott neki. 

At.yjáról csak homályos emléke maradt eL 
időből. Egy magas ember, nagy csízmákban, ki 
anyját szidta és fivéreit verte, öt pedig nem 
szokla meglátni. Csak elvétve vetett reá egy 
pillantást, de az semmi jót sem jósolt. Néha, 
különösen ha bent volt a városban, arcza sötét
>örös szint öltött, mint egy tulfütött katlan és 
ingó léptekkel ját-t le s fel a szoba egyik vé
gétől a másikig. Ilyenkor mindig ugyanaz a 
jelen~t isméWídött. 

Előbb az ikreket czirógattta, kiket különös 
bensőség-el szeretett s kal'j~tín hordozta őket, 
mig an~·juk me\lettök maradt. aggódó félelem· 
mel kisén'e mindr:n rnozdulatát. Ebédh~z ülve 
alig nyult az ételhez, aztán eltolta magától 
mérgesen, szidva a rossz és ·koldusnak való 
kotyvalékot; megtörtént :t Z is, hogy Mana 
vagy Gotttriedre ráhuzott e~yet s végre kiment 
a bérrsrkkel veszekedni. 

Recsegő hangja ilyenkor messzire elhallat
szott; ma~:a a hínezf'a kötött Káró is :1ehuzta 
a farkát é:-; h{\zikója lrghátuls.) zugába huzó· 
d ott. 

Ha aztán küsőbb viss:Lnjött a szobába, ked
ve rendesen a haragból a kétségbeeséRbe ment 
át. iüzeit tördelte, a nyomoruság ellen panasz
kodott, melybcn itt éinie kelle, mngához beszélt, 
mndenfélt~ nagy dolgokról, melyet megvalógitott 
volna, ha ez vagy amaz közbe nem jön és ha 
ég, föld nem esküdött volna össze az ő tönkre
tétdére. 

Olyankor tendesen az ablakhoz ment és 
öklével megfenyegette a fehér házat,, mely a 
távolból ol;r· n~;ájasan mosolygott feléjök. 

Oh az a fehér ház ! 
(\<'olytatll:;a köYetkc;,:;ik.) 

· !! Karácsonyra!! · 
Kerpel Izsó 

könyv- és papirkPreskedése 

jlraaon, jlnarássy-tér ZO·ik szám. (Jlrena-épüld.) 

Nagyobb könyvtárvételek folytán könyv
kereskedésem antiquár-osztályában 

a legszebb ifjusági iratok, disz-
n1üvek és képeskönyvek 

kifogástalan tiszta állapotban, óriási választék
ban, antiquat·ice, bámulatos olcsó árakon kap
hatók. 

Izléses disz-levélpapirok nagy raktára. Ma
gyar- és német imakönyvek diszes kötésben és 
igen jutányos árakon. Na onta I!Yönyörii ujdon
ságok, képes levelező-lapok és levelezőlap-albu
mokban. Karács•myfa-diszek nagy készlete. 

Névjegyek izléses és olcsó elkészitése. 
U gy an e ezér; ajánlja 

30,000 k~t~t~s kölcsönkönyvtárát, 
melyben minden magyar, német, franczia és 
angol ujdonság megjelenés után azonnal több 
példúnj·han kivehető. Az uj, magyar, német. 
franczia és angol jegyzékPk mrgjelentek és 
azokkal bárkinek készséggel szolgálok dij men
tesen. Kölcf'öndij havi l korona 20 fillér, vagy 
kötetenkint fizetve: 8 fillér. A könvvek ujak 
és tiszták. • 

Kivilló tisztelettel: 

l{ Ell t• J~ L IZSÓ 
könyvkereskedése és kölcsönkönyvtár&. 

... • 

'• 
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Szeszüzlet. 
- Deczember 18. -

Mai je~yzéseink: Készllrú nagyban nyers szesz 11 ~ 
korona. kicsinyben 117 korona, finomított szesz Dll.JSyban 
118 korona. kicsinyben 120 korona. hordó nélkül per 100 
Hter 0/0, beleértve 70 korona fogyasztAsi adót. 

SzAritott moslék 12 korona ~ fillér mmázsAnként 

Vasuti közlekedés. 
(Érvényes 1900. évt október hó l-t6l.i 

ARADROL ARADRA 
Budapest felé Indul: Budapest fel öl érkezik: 

NagyvAradra reggel ~.10 Személyvonat reggel 6 o~ 
Gvorsvonat reggel 8.18 Személysz. tv. reggel 9.10 
Személyvonat d. e. 11.20 Gyorsvonat délelőtt 11.~1 
Személysz. tv. d. u. 3.56 Személp·onat d. u. 3.5:> 
Gyorsvonat délutil.!:! 4.21 Gyorsvonat este 7.11 
Személyvonat este 9.3:> Szmv. Szolnokról este 8.48 

-· 
ARADI KÖZLONY. 

ldöjóslás. A kiizponti tnNeorolog:iai intézetnek Arnd 
~a kiildött táviratai szcrint a mai na.pra a következő idő• 
J!u'ás vúrható: Dl'rült. ~ijeli fag~·-

Szabadsli.gharczi emléktárgyak országos muzeuma (sz in
htlz·épület, 1-sö emelet) nyitva vaa milHiennap déldótt 8 
órától délutA.n 6 ó·ráig. Belépti (li.i: Hétköznapokon 40 fil
'ér, vasárnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van vasár- és ünr.opnapokat 
i!:lvéYe, minrlennap lll'"l ___ ~:.ll~ órái~. H.:!Jy,.,cg: Erekiye-
muzeum helyiRe~(' mellctti ülesterem. 

Deczember 19. A Kölcsey-egyesüh•t népszerii előadása 
délután 5 órakor 1 Kereskedelmi iskola. l 

Deczember 23. A Ko;;suth Lajos betegsegélyzö- és te
metkeZ.:•si-egylet társasestélye tSziniJázi sörcsarnok.) 

Deczember 25. Körorvosválasztás Rorossehesen. 
Deczember 29. Je){yzóválaszti~S Mcg~·esegyházán. -

Az aradi kereskedöí(jak egyrést~cnck tánczczal egybekö
tött mükedv liii elúaaása (1\özpotl szállö.) 

Deczember 31. Az uj-szent-annili fiatalság mükedvelöi 
előadással cgybekl:otött táncz\igalma. - Az aradi kere;;
dők körének társasestél.1·e (Szabadságtér 7. l A búr-asztal· 
társaság társasestt-lye (r'iildcsi venlléglü.) - A hattony ai 
kaszinó társasestélye. 

1900. d~cz~n1hrr 19. l - Weisz Bernát 'l~:.r.ó Budap~st. - Roth Gyula 
utazó Budapest. - Bia u Gusztáv utazó Bécs. t 

Központi Szálloda. Groo Vilmos tanfelügyelő ,.
Budapest. - No,·ák Antal müszaki tanácsos Bu.da· 
pest. - Dr. Gyenes Manó ügyvéd BuctapMt. -
Spitz Samu kereskedő Zám. - Háry Agost birtokos 1 
Bánoegyes. - Rosenbaum Samu utazó Bécs. -
Schwanenber~ Dezső utazó Budapest. - Gertler 
Sat~u ~tazó Budapest. - Menkens l''rigyes igaz- l. 
gato Brad. - SPiler Adolf bh·tokos Déva. 

Nádor szálloda. Rajta Péter g:1.zdatiszt Simand. 
- Farkas Rózsika rnagánzónó Bere~szász. - Papp 
Imre vendéglős Makó. - Pudler Ede kereskedő 
Makó.- Konda I.:iszló körjegyzó Eleken. - Dr. 
Kerényi Bela. ii)!y,·éd Arad. 

NYILTTÉR.* l Erdóly fe.Jé: ErdEly felől: 

Személyvonat reggel 6.3~ Soborsil ról re,., ·el 
G~·orsvonat délután 12.11 Személyvo;:Jat d. ..... 
Soborsinig délutan 2.04 Radnáról deu. 4n 
Személyvonat d. u. 4.30 Gyorsvonat délu IUl 
Rarlnáig este 6.35 Személyvonat esto 

6.~9 
10.50 
2.:36 
4:.()6 

8.57 

V á r o s i s z i n h á z. 
Bérlet 80. flZ. Páros 

Szerdán, 1.400 . .ir·i deuember hó 19-érJ 

Otthon. 
Három dolgot "~: L -.: GyorS\'onat este -.- Gyorsvonat delelőtt (•,23 

Temesvir felé: Temesvár felől: 
SzemélFonat reggel 6:20 Vegyesvonat d. e. 10.4:3 
Személyvonat d. e. 11.56 Szemelyvonat d. u. 
Vegyesvonat délután 5.- Személyvonat tídol 

SzeQed felé: Szeged felol: 

a.44 
10.~~ 

Dráma 4 felvonásban, lrta: Sud('rmaun Hermann. Fordí· 
totta: }.fárkus Miksa.. 

SZEMf:L YEK: 
vegyünk gyennekeinknek karácsonyra 

VeeyesYonat reggel 6.4~ Személ~ovonat reggel 8.~ 3 
Személyvonat d. u. 4.::1.~ Vegyesvonat este 6.M 

Brád felé: Brad retöt: 
Személyvonat reggel 6.25 Borossebesről szv. r. 8.03 
Vegyes,·onat d. u. 12.05 V('gy~svonat d. \). 11.-
Boro11sebesig szv. du. 5.20 Személy>onat este 7.-

NAPIREND. 
Deczember 19. Szerda. Rom. kath. naptilr: Abrahám. 

- Protestáns naptár: Abrahám. - Görö!('·keleti naptár 
(deczember 6.): Miklós püspök. - A nap kél 7 óra 30 
perczkor, nyugszik 3 óra :>3 perczkor. - A hold kél 4 óra 
49 prrczlwr, nyugszik 2 óra .'> perczkor. 

ldö]áráL Légnyomils regf:el 7 órakor 773 O m!lllmé 
&er, délután 2 órakor 772·8 milllméter. - Hömérsék reg 
gel í órakor ()J + Ü' :i, délután 2 óraicor Ol + 4 7. -
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor DK. 4, délutilou 2 óra
l<or DK. 3 - Felhőzet reggel 7 órakor félderült. délután 
2 ·~-rakor többnyire derült. - Cllapadék az utóbbi 24 óril
ban O millimcter, 

Schwartze .. :'.fezei Péter. 
Magda .... Angyal llka. 
Mariska ... Turchányi O. 
Auguszta . . . Kalocsa R. 
W endlowszky Bácsné. 
Miksa. • ... Kemes S. 

Herterrlink .. László Gy. 
Dr. Keller . . Palúgyi L. 
Beckmann .. Czakó V. 
Klebs ..•.. Bá('S Károly. 
Klcbsné .... Tolnainé. 
Teréz ..... Erdt.>lyi E. 

IDEGENEK ARADON. 
- Deczember 18 --

Fehér Kereszt száiloda. Frólich Hugó utazó 
Budapest. ;:_ Rosmw József utazó Bécs. - Grüo· 
wald József utazó Budap~~.t. - Beruza Janos ígaz
gató Budapest. - Szás..: Odön utazó Budapest. -
Deutschman Sándor utazó Budapest. - Gross Jó-

l 
zsef utazó Bécs. - Dr. Werner Gyula képviselö 
Budapest. - Manheim Béli\ utllzó Bécs. - Braun 
RP-zsó utazó ÖÓC'.s - Rolonczi János utazó Prága. 

RÉVÉSZ NÁNDOR 

ke.; n !1"',. e t. 
. . ·.,~,..... 

..- .- N"agy karácso:n:yi vásár! -.m-. 
•'"r!'>M'i'ol'! 

Rosenblüh H. és Társa Arad,Szabadságtér. 

min

den szinben, dupla szé

les, méterje 30 kr. 

Mosó bársonyok 
legujabb mintakban-- és 

szinekben. 
Selyem Echarpok min

den szinben l frt 25. 

Csak a legjobb és legujabb árúk kerülnek eladásra. 

Jó mosó barchet 
nagy választékban, mtrje 

22 kr. 
Legmelegebb VALERIA 

barchet, a legszebb min
ták, mtr. 30 kr. 

Fegyházban kötött 

nöi·, férfi· és gyermek· 

harisnyák árjegyzék sza

rint kaphatók. 

Szines, fehér és fekete 

nöi kötényak 

40 krtól kezdve. 

Valódi szepasségi Asz· 
talnemüek. Mennyasz
szonyi kelengyék a leg 
egyszerübbtól a legdi-

szesebbig. 

zsinór

vagy bársonydisszel 

frt 2.25 krtól kezdve. 

Selyem és flanel joupo· 

nok. Selyem és flanel 

blousok nagy válasz-

tékban. 

Cet zri t &j$$ 

( 
l ••• l 

l 
1 
l 

' :. ., 
! 

;... 



!100. drczemh~r 19. ARADI KÖZLÖNY. 

Chief-Office 48, Brixton-Road,_l,.o~don, S. W. 
THIERRY A. gyógyszerész 

-·-· .. - DIGESTIV==-== 
valódi angol ~gyetemes étel és emész~ési por, gyomorbajosoknak a hat<is 
Utoléz·hE>'II'n. Et vagygerjesztő és az emészt.ést elósl•giti. Minden dobozon 
rajta kell hogy legyen a készitó aláirása. E~ry doboz bérmentve 3 korona 

elóleges beküldése ellenében. Czim: 

APCTHEKER A. THIERRY'S BALSAM-FABRIK 31.u 

lfl-:1:-1900. tkvi sz. résen a megállapitott 

1.Tt6atjáulati 

. Árveré.si hirdetmény kivonat. 

áron alól is, de nz A. I. i. 8. rsz. 
alatti HO koronán, az A. l. 9 Hisz. 
alatti 110 koroná n, az A. I. l o. 12. 
rsz. alatti 1100 koronán, nz A+ 2. 
rsz. alatti pt>dig 220 koron~10 alul 

A kisjrnői kir. jbiróság mint eladatni nem fognak. 
vi hatóság közhírré teszi, hogy Utóajánlatot. t(~vö kivételeví'l 

késmegyei takarékpénztár vég- árver<'zni szúndélwzók tartoznak 
tatónak, Mornaille Pask és az ingatlanok becsárúnak 10° 0·át 
végrehajtást. szenVPdő elleni vagvis 18~ kor. 20 fill., 18 kot·. 

kor. OH fill. és 1:WO kot·. tőke· 70 fill., 110 kor. és 58 kor. 20 fil· 
ö\·etelés és járulékai iránti vég- Iért készpénzben, ''fi~O' az 1881. 
hajt:ísi iig·yében a kisjenői kir. évi LX. t.·czikk negyvenket~t·dik 

birÓság teriiietén lé\'Ö, aikJón §·ában jelzett árfolyammal S/.Ún1ÍtOtl 
.kvő, a siklói 313. sz. tkvhen és az 1881. évi novemher 1-Pn :-\333. 

I. 7. 8. rdsz. 759., 760. hrsz. a. szám alatt kelt igazsúgiigymi· 
alt bell<•lkes húZI'a 1882 kor., niszteri rt>nd('\et 8. §-ában ki

gyanott A. I. 9. rdsz. 1548. hrsz. jelölt óvndékképes értékp:t})irban 
foglalt \óherésre 187 korona, a kiküldött kezéhez lPtenm, avagy 

n·:.tt A. L 10. rdsz. 1662. hrsz. az 18tH. LX. t.-cz. 170. s-a értPl· 
. ingatlama ugy a7. A. L 12. rsz. mében a bánatpénznek a bíróság
Iatti négy/1397-t\d rész lf'gelő il· nál alőleg<'s elhelyezéséről kiállitott 
etőségre 1100 korona, végTP. ugyan- szabl\lyszerü elismervénYt átszol-
. A + 2. t•dsz. :!:!42. hrsz. alatt gáltnu1i. • 

alt szöilőre 5S:! koron;i.ban ez<'n· Kelt Kisjenőn, 1900. évi dPcz. 
l megídlapitott kikiúltási !irban hó u. napján. 
árverést elrendelte, és hngy a 1 A khjenői kir.járá:;birósú;.; mitH 

mPbh mPgj.•lölt ing:ttlanok az tP lek kön;yvi hatóság. 
anuár hó 19-ik napján 

d. e. Sil\ ló kiizségllú
llámtt.JllegLartandó nyilvános árve- 3Jü7 

-
Telefon 219. szám. l 

l 
Ditmár JE'C,.i 

· cs. és kir. udvari szállitó 
BUDA.PESTEN" 

Ajánlja 

Tabajrly, 
kir. it. túului biró. 

lehet 10 peroz alatt szép feketére festeni a HAJÓS-féle 

I\1ELANOGEN·ne~ ; 
lt>Jdobb 61oDIDJt'ntf'~ tt>ljt>Hf'll értalmatlan haj• 

lestőNzt•r, éra egy adag egy frt • 

• 
TYri._SZ~JM, SZEliÖLCS, 

és mindanféle bórkeményadás ellen a legbiztosabb hatásu mr a Hajós-féle · 

ANAGALLIN, 
__.. ára egy üveg 35 kr. --

11---=~=~=-~-·'"==----===·· ====j 

ll . NYILATKOZAT. 
il lgt'n tt!lzt4>1& gy6Q'!Izeri'Nz 1'r! ?\e-m mulaszthatom el, 
:1 hO).Q' eznton is hitlil>: kiis~i\neteml't fl~jezzPm ki Onn,•k az On ál
l' tal Jeltalilit ,.,t.naJitallln"-t'rt. melynek r.:ivitl használata után 
~~ sikerült kellemetlen szemölcseimtül megszabat.lu'ni. Külünbözö 
)j Hzerl'kkPI már évek óta prúhálgattam eredmény nelklil, mlg az 
l· mN;t n'gre az ,,Anagallin••-nal sikerült Fogadja érte ismétel
l! ten ki\sz.:>net('met. - Arad, 1900. okt. 27 -én. Vitlor St\n,lor. ,, 
l• 

Fenti szerak kaphatók csakis a készitönél: .,. 

Hajós Arpád 
gy6;:;yszertá rá ban 

A1·ad, Andrássy-tér 22. sz., a rnegyeházzal szemben. 

Telefon 219. szám. 

Karácsonyi ajándékok.!!! 
Valódi ezllst helyettesitésére a legjobbak 

saját gyáraiban készült fr~zuen1ü, liint· 

pa, és villamos világitárd ezikkeit. 

.,.- Legujabb és fóltünést keltök -

a Christofle ezüst ew6eszközök, 
ulpaccára ezüstölv~. A legjobb és \egczd
szeriibb minden hasonló minöségck kö
zött. Eredeti gyári áron. 

~Bf~~!~--~~~ 1\aerndorfi alpacca evőeszközök és 
. :': ~~ e~yéb c:~ikkt;,k g,yári raktára. A legkitü-

0~~ ..,. nobb evoeszkoz . 

az ö:n.'töttvas v:l.llamos 
6& 

villamos és légsz~szcsillárok. 
Rendkivül izléses kiállitásnk mellett tartósak, czélszPrüek 

és rendkiviU ol~s6k. · 

--+Ered.e"t:l. cyár:l árak.!,.__ 

Legjobb védekezés a fagy ellen a· Ditmár-féle 

=== "caloriféreu petroleum kályha. === 
Me g tek in the tő k alanti czég üzletében. 

Fóraktárunk: Gebhart J. és fia czégnél, 

Swestfali nikkel f6z6edények. Legujabban valódi vö· 
1· Hé?. klilső és tiszta nikkel (nem nikke\ir·ozott) belső rész· 
szel. A legczélszeriibb és legszebb főzőedény. 

LeJitllnomabb ün•g dltumü tt\ruak. 

Nagy választék legfinomabb porezelián ~árgyakban. Legt~jabb iz
IP.sü vázák, alakok, jardiniérek, káve, tea és mocca keszletek 

Tea és virágasztalkák, vasból, fából, majolika betéttel, bam
busz-nádbóL 

Legujabb divatu alpacca ezüst diszmüvek, t~ikrö~ toilette al'l~· 
t.alra, czuknrtm·tók, gyümölcs állványok esszamtalan egyeb 
disz és hasznáinti tárgyak. 
~ TUkör érnk "" t'~Q"éh ssAmtalan n}Rbb divato ealkkek· 

ből nBKY rakür. -.. 

Gebhart J. és fia Aradon 
ARADON, Andrássy-tér 18. szám. A.n.d.ráasy-"tér l..6. ==== 
~® ®l®le~®I®IOIO. 

u 

1 
.1 
·~ 
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"-1( _A nT KÖZLÖNY. 1900. UC'Ci.cmber 19. 

ete~eiGI.tllet&lletel···l-10181~· 

l C>1cso! aid r. Szo1id.! 

l :FC,emek.. 

i Karácsonyi ajándékok! 

l Szabó Albertnél 
l Arad, Atzél Péter•utcza 1. sz., 

8zfnhAz Atellen~ben. 

•••••••••••••••••••••••••••••••••••• • • • • • • • • • • • • • • • • • • : Egyedüli és kizárólagos szónyegraktár : 
• • 

1 DOMAN SANDOR ! 
• • • • • Szabadság-tér 17. • • • • • 

• 

l Disztárgyak, bronce• és majolikatárgyak, 
Uveg- és porczellánkészletek, valódi Al· 

. ·-~ • e " • • (~'l 
• • 

pacca és chinaezüst árúk, 2931 • • • l bámulatos olcsón adatnak el. 

etel.,.l•elet•••••••••••••~••e~•tMt•/ 
• • • • • • • 

arany, ezüst 
ékNZf'l't4rgyaka" o~mAnt N brll
Uéut.okat., f.örf. ar&uJ'Bf. N ew.ösf.öf. 

a lagmagasabb árban m8gvasz. boosarél és 
elad==== 

DEUTSCH IZIDOR 
6r!B, éksserén, Tem p lom-a .• linorita-pal ola. 

Karácsonyi aj á n d ék ok 
nagy választékban. asu 

Aradvármegye közkórházi bizottságátóL 

26-2"7 -1900. kórh. biz. sz. 

Pályázati hirdBtmény. 
Az aradmegyei közkórház 

részére 1901. évben szükség
lendő hus, zsír és kenyérszál
lítmánynak biztositására pá
lyázat hirdettetik. 

A pályázati feltételek a vár
megyei közkórház irodahelyisé
gében, rendes hivatalos órák 
alatt betekinthetők. 

Pályázók tartoznak ajánla
tukat ;;árt, lepecsételt boriték
ban Aradvármegye alispáni hi
vatalához f. évi deczember hó 
25-ig benyujtani. 

Utólag benyujtott ajánlatok j 
figyelembe nem vétetnek. l 

Arad, 1900. évi deczember i 
hó 16-án. ' 

Dálnoki Nagy Lajos, 
3 368 a.lispán. 

Elek járás főszolgabirójátóL 

5176-900. 

Pályázati hirdetmény. 
A !\Iedgyes-Bgyházán folyó 

év julius hó 2R-án tartott köz
ségi jrg~·:ú)i választás meg-

semmisitetvén, ezen jegyzői ál
lásnak választás utján való be
töltésére határidőill folyó hó 29. 
napjának d. e. 10 óráját Med
gyes-Egyháza községházához 
kitü~öm. 

• • • e • • : Egyedüli és kizárólagos szőnyegraktár : 
• • 

! DOMAN SANDOR ! 
• • 
: Szabadság-tér 17. -•·:. 
• --~· t'll •. 

l<-,elhivom ennélfogva a pá
lyázni kivánókat, hogy az 1883. 
évi I. t.-cz. 6. §-ával előirt mi- ! 

nősitést igazoló pályázati kér
vényüket hozzám e hó 25-éig 
annyival iokább nyujtsák be, 
mivel a később beérkezett kér
vényeket figyelembe venni nem 
fogom. 

. -- . - - - - -~~-. . . :\ . . ·~·.' . . ·::;-
• 8 ' 

Elek, 1900. decz. hó 9-én. • • 
335 8 dank János, 

főszolga biró. 

• • . ~ . ~ 
••••••••••••••u•••••••••••e••••••••• 

Arany ékszer, ezüstnemü raktár. 
Ezüst evőeszköz és dísztárgyak. 

Brillánt ékszerekben nagy választék, olcsó 
árak mellett. 

~ Töredék arany a legmagasabb árak-
. ban becseréltetik. ~ 

··867. G raliert J. és Fia 1867. 
6:r6s és 6k&ase:rés• 

~AD, An.d.rássy-t;ér 24. szál:n.. 

Arany-, tula-ezüst-, aczél-órák 
.=.:=. a leghiresebb gyárakbóL == 

Legnagyobb raktár inga-, ebédlő

=-====- és más fali órákban. == 

Párisi utazú-óráli raldáron. 
IIIIF" Javitások pontosan és 

jól eszközöltetnek . ..,.. 

Orvosi teklntelyek által kipróbált 
1!: s nagyobb kórodákbon kitünő si-

kerrel használt külsur a = (J) 

[ REUMA-SZESZ l 
;;;. biztos s kiváló gyors ~ atásu kösz- ~ 
;;; vény, csúz, reuma, ischiásstb.ellen. ~ 

.,., Hatá.-;a megh•pő. a menn~·ibrn c;;· 
_p )..")'akran mtlg a le~irliilt4'bb kösz- ~ 
=· vrny és csú:lfiajdalmakat is már :; :=: néhányszori b,•uiiruölésn~l tel-
~ jesen mcgszüntette. ~· =- . 

~· fog- vagy fejfájást 5 percz ~ 
~- = alatt megszüntet. = g' 
~" Q: ;g, Egy tv eg ára használati utasilással 
;: l kor .. erősebb 2 korona 40 fillér. 
~ 

s: 
"" ~ 
C> 
= 
=-;;;· ,_. 
~ 
= -c 

Kapható csak1wm az összes 
K~'Ó!Q'lárakban. 

Postán utánvéttel, vagy a pénz elö- co 
zetes bt,kiilth:st• után küldi a ::.>· 

készit/i: § 

\\'lHD}:J{ G YfL~t\ ~ e: 
~ 
~- gytígymrész, S.-A.· UJHELY. ~-

~ Föraktárak Budapesten : T il r ö k ~ 
~ ,Jú~sef gyógy~zertimihan. Királ~'- ~ 
~ utc:.m 12. és az E;{gw-féle ~:\á- ~ 
§ dor gyú~rszt:rhtr"-han, Váczi- 3 
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